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sir E. C. BUCK, Kr, C.8.1,
Secretary to the Government of India,

To

MADRAS

Tge SECRETARY T0O THE GOVERNMENT oF uncas

Revenue and Agri. Dept.
Emigration,

Dated Carcurt4, the 28th December 1893.

Sir,

IN continuation of my letter No, #400—8566 of the 23rd instant, 1
am directed to forward a copy of a Despatch, No. 26 of the 2nd March 1893, -
from Her Majesty’s Secretary of State, respecting the engagement under contract
of two coolie children in Réunion without the consent of their father. I am also

to enclose a copy of a Note on the subject by Mr. Muir-Mackenzie, the officer ~ -,

recently deputed to enquire into the condition of the Indian immigrants in
Réunion.
On the issue of fact the Government of India have addressed the Secretary

of State in thesense of Mr. Mackenzie’s Note, and they have also communicated _
to IIis Lordship their views regarding the interpretation of Article XXI

of the Convention of 1861, stating, at the same time, that in submitting
Mr. Mackenzie’s report the opportunity would be taken to suggest that an end
should be put to the uncertainty in the meaning of that Article. In this
connection I am to refer you to paragraph 4 of my letter above quoted.

9. On the question of nationality Mr, Mackenzie, in paragraph 138 of his
report, recommends the maintenance of the status quo. You have already
received copies of part of the correspondence on the subject with my endorse-
ment Nos. 25242525, dated 21st October 1892, and copies of further papers®aro

. ~ enclosed with this letter
# Despatch from Secretary of State, No. 181, dated 23rd October 1890. v X ’
) 136, » 27th November 18907 together with a copy of an

» ’ 8 21st January 1891, ’
11 » » h » ary . .

no o ” " 4, . 2udapriiser, v, extract from Article 1, and ¥

» » 83 » 20th August 1891

" »

of Article 6, of the French
Nationality Law of 26th June 1889. I am to add that the further Note by
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Mr. Bennett, to which Mr. Mackenzie alludes in the font-not: to parag:'nph 138
of his Report, has not been received by the Government of India. ‘

3. There appears to be no doubt that under Article 8 of the Civil Code, as
now modified, children born in the colony of immigrant parents not so born
becom.e French in the eye of the French law at the age of 21, unless in the
i?ollowmg year they effectively claim another nationality ; and that children born
in the coiony of parents who were also born in the colony are in the eye of the
French Jaw French from birth. Article 2 of the Decree of 1851 lays down
that children born in the colony of immigrant parents and children introduced
with such pareunts are considered immigrants up to their majority ; and Article
20 of the Decree of 1887 requires that children of immigrants should
engage themselves on reaching the age of 10 ycars, unless they habitually
attend a public school when the limit is 15 years. Under the existing law,
therefore, the children born in the colony of immigrant parents who were born
in the colony are French from birth, and are at the same time immigrants and
compelled between the ages of 10 and 21 to engage themselves under the Labour
Laws. There would appear, therefore, to be a certain number of persons in
the colony who are under the Labour Laws, but are nevertheless deprived of
the assistance of the British Consul.

4. The above appears to the Government of India to be the existing
law. They are not prepared, as at present advised, to urge, with Consul Bennett,
that the fact of a labourer being an ¢ immigrant,” within the meaning of the
Labour Laws is inconsistent with his being a French citizen, and that, con-
sequently, under Article 6 of the Nationality Law such labourer cannot be con-
sidered an immigrant and subjeet to the Labour Law; and they are disposed
to agree with Mr. Mackenzie that it will be undesirable to call for any change
in the Nationality Law of France.

5. The possible alternative is stated by Mr. Mackenzie and by the Consul
to be a declaration under a local Decree that no one of French nationality shall
be subject to the Lahour Laws; and it is pointed out that this would involve
the enfranchisement from those laws of nine-tenths of the engaged Indians
(the Consul’s letter of 3rd December 1892), or one-half of the adult working
Indians (paragraph 138 of the Report). Itappears, however, to the Government
of Tndia that an immigrant who becomes a French citizen .ordinarily does so in
one or other of the ways specified at the beginning of my thl.rd pfmmgrap h above,
and that, whatever the actual [)I'&Ctice may be, he ceases, 1n either case, as a
matter of law, under Article 2 of the Decree of 1881, to be an %mmigrant when
he reaches the age of 21. Tt is not known on wh.at authorlty. Mr B(?nnett
declares that on reaching the age of 21 the children introduced with immigrant
parents “ may either elect to continue as immigrants or to be removed from

the Immigration lists ™.
"~ The alternative therefore to a ¢

to be a declaration to the effect that Fre
between the ages of 10 and 91 he exempt from the Labour Laws, And as under

the 10th desideratum in Mr. Mackenzie’s Report such children cannot be engaged
till the age of 18 and theun only for periods of one ycar and with the consent of
their parents and guardians, the issue is very much narrowed, and the Govern-
ment of India consider that it will be unnecessary to take any steps for obtain.
ing a declaration which would only be granted by the authoritics with some
reluctance and which would expressly curtail the Consul’s jurisdiction over

the immigrant population.

hange of the Nationality Law would appear
nch children of immigrants should

3

6. The Government of India would thereflore, as at present advised, counsel
tire Secretary of State to make no representation for new action on the subject
either in connection with the case now reported or as a matter of
I am to ask, however, that the Government of India may
f j&r 2;&/&« ('7/ 7(‘55(/;’716’1 et 7y Lo

of nationality,
general principle.
be? favoured with an expression of views o
(@7cec 2, on the subject.

1 have the honour to he,
SIR,

Your most obedient Servant,

gj/j(((/(/

Secrelary to the Government of India.
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No. 26 Public (Emigration), dated 2nd March 1893.

From—Tug Rieut Hox’sLE Tits Eart o Kruperiry, K.G., Her Majesty’s Secretary
of State for India,

To—=The Government of India.

With reference to my Despatch No. 93, of the 22ud September last, T forward for the
Foreign Office letter dated Febru- consideration of Your Excellency in Council copy of a letter
ATy 7th, 1893, and all enclosures, received by me from the Foreign Office transmitting copies of
two despatches (with enclosures) from Her Majesty’s Consulin Réunion, respecting the en-
gagement of two British Tndian children without the consent of their father, and touching on
various points connected with the operation in that Colony of the French Nationality Law of
1889.
2. I also enclo-e a copy of the reply given by this Depart.

Letter dated 2nd March 1893, ..
Aot ond Hare ment to the Foreign Office.

Dated Foreign Office, Londun, Tth February 1893,

From—S81x T. V. Lustex, K.C.M.G., Under-Secrelary of State for Foreign Affairs,
To—Thke Under-Secretary of State for India.

I'am directed by the Earl of Rosebery to transmit to you despatches which have been
received from Mr, Bennett, Her Majesty’s Consul in Re-
31,C'(1)§531(2Iée:$?22:n§3 34 December union, enclosing eorrespondence between the Consulate and
—_ the local authorities respecting the engagement of two Briti<h
lsg;“(‘;"“{‘c‘lgxrtets)’vo 2, January 10, Ind'ia,l? children without the counsent aud against the wish of
their father,
His Lordship would be glad to learn the views of the Secretary of State for India as to
the case and as to the instructions which should be sent to the Consul on the subject.

No. 34, dated Reunion, 31st December 1592,

From—C. W. Besverr, Esq., . B. M, Consul at Reunion,
To—7Tke Sccretary of Stale for Foreign Afairs.

It is with much regret that I have again to send to your Lordship a copy of a long cor-

respondence which has taken place between Mr. Bell as

' Acting (?onsul and myself with the local authorities regarding
the illeg al engagement of two young Indiun children at St, Ley without the cousent and
against the wish of their father,

Sucecinetly the facts are as follows : —

An ladian named Covindin Paravondom
parents, married an Indian who was hersel
Tamby and Maria Antonia, aged respectivel

Covindin, having arrived here as a chj
only an immigrant up to the age of 2| ;
remained an immigrant and is sg now,

Twenty-six enclosures.

» Who came here as a child with his immigrant
f born in the colony and had issue two children,
y 14 and 12 years.
1, is, under the Decree of the 30th of Mareh 1881,
but, not having availed himself of his privileges, he
¢ _ and it is doubtful whether he can, at a date later
than his 21st year, claim exemption, if he de<ireq to, from the obligation t» engage.
Until he does claim such exemption and it i accorded him, or until he receives a per-
Knclosure No. 96, mis de sejour,” the local anthorities contend that his children

are immigrants up to their majority under article 2,
section 2, of the decree above quoted.

I enclose an extract of the article,

It is doubtful whether the decree in question can apply to the second generation.

1t would apply to the father in this case, and if it is upplied to his chiidren, it might as
well be hld valid for his grand and great grandehildy-n.

The decree, however, is at variance with the terms of the French Nationality Law of 1889
under which article 8 of the Code Civil, is so altered that by paragraph 8 the issue of th;
marriage are irrevocably French, a question definitely settled by the deci-ion rendered ip

the Paris Cour de Cassation on the 7th of December 1891 (affaire Hesse), whilst by article
6 all the regulations contrary to the law of 1889 are repealed.
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As such the children enjoy all the privileges of the ¢ droit commun’
opinion, exempt from the obligation to engage. o

To contend, as M. Mangs does, that the Decree of 1881 is not in conflict with the law
of 1889 appears to me to Le a mistaken view of the question, however convenient it may be
for the administration and the planters to sustain it.

Moreover, it appears very doubtful whether under the law of 1889, paragraph 4, any
Indian child born in Reunion can be legally compelled to engage: such children having 4
double nationality and, being in a French colony, French, and as such entitled to all pr{vi-
leges as Frenchmen, and remaining definitely French if within their 21st year they do not
claim British nationality. They are French ¢ de naissance.”

Such, My Lord, appears to be the legal aspect of the question.

Before however dealing with the case from a Nationality point of view I endeavoured
to settle it upon its merits.

The father distinetly swears that he never gave his consent, that he wasignorant of the
intenticn to make his children engage, that he knew mnothing at all about it until he
returned from his work and fouud his children taken away from him. The same day he
complained to his Engagiste, te the Syndie, to the Commissaire de Police, and the followine
day at the Consulate. °

Mr. Bell took up the case and was confronted with a certificate from M, Loupy, Juge
de Paix, and the Engagiste of the child Tamby, the girl being engaged to his Greffer, 20
the effect that he was present when the father gave his consert,

. At this juncture I returned to my post, and not wishing, unless it were unavoiduble
to impugn a statement made by a Judge, even though I hal reason to belisve it was not in
accordance with fact, I endeavoured to settle the case as an infringement of the text and spivit
of Article XXI of the Convention.

An extraordinary reply from the Protector followed (enclosure No. 9) which T felt
bound to answer in terms which I trust your Lordship will not think too intemperate ; and

then step by step my arguments were met either by evasive replies or by direct denials without
any proof,

’ and are, in Wy

L}

Finally I was comypelled to refer the question to the Governor, but ag
success.

Your Lordship will observe that in his note No. 847 of the 201k instant, the Gove
states that offers had been made to Covindin to eancel the engagements and th
had refused.

I immediately asked that Covindin chould be sent to the Consulate on the 24th nstant
He did not arrive, the Syndic, ason a previous occasion, reporting him ill and unwilling t<;
come. On the 26th I sent my Indian interpreter to St. Liea to fetch him. He was not i

aln without

rnot
at Covindin

and would willingly have come if his fare by railway had been paid. It was far for him te
walk, and moreover he had a sore foot.

"The man confirmed every one of his previous statements, but added that as he had now
re-engaged he did not intend to go to St. Denis to educate his children,

On being asked whether on December 13th he had given his eonsent to the engagements,
he replied that the Syndic had sent for bim and toid him that if the engagements were broken
he would be compelled to engage his children withiu three days or it would be so much the
worse for him,

Yiclding before this menace he gave his consent and subsequently renewed it before
the Protector,

The following day I ealled upon the Protector, accompanied by Mr, Bell and spoke
quietly to him about the case.

The Protector lost his temper, flew Into a violent passion, enquired whether I helieved
an Indian’s word ratber than his, and without being precisely rude displayed great want
of tact.

I suceeeded however in calming him, and asked whether he would like to hear the
Indian’s statement, as he was outside, He refused, saying that as 1 had appealed to the
Governor be would not see the Indian,

Finding, all my efforts unavailing, T left him and called next duy upon llis lixcellency hy
appol-tment,

Practically the same scene was re-acted, hut I have nothing to complain of as to 1L
Tixeelleney’s conduet, which was perfeetly correct.

He declined to take the matter further, inquired whether I doubted the word of M. I
Protecteur, chiatacierized the Indian’s reasons for giving his consent as “incroyables,” and

: 3

n subsequently added that if the Syndic had used the words complained of it was not by way
ofythreat and that the Syndie was in the right.

He also talked excitedly of prosecuting the Indian.

Nothing therefore now remained but to take my leave and decide upon whut course to
pursue.

T decided to let the threatened law suit drop for the present and for several reasons,—

(1) Its successful prosecution would have completely altered the status of the British
Indian community here,

(2) 1t would have set free nine-tenths of all the engagés in the island.

(3) Had a decision against the Indian been given in the Cour d’Appel it would have
been necessary to send the case to the Cour de Cussation at Paris.

(4) T was not authorized by Her Majesty’s Government to ineur any such great expense.

(5) Nothing would be lost by awaiting Your Lordship’s instructions,

As however the question of the Indian’s original consent is disputed I addressed a note
to the Procureur de la République to have the accuracy of M. Loupy’s statement tested.

Your Lordship will, no doubt, wonder that so much reluctance was shown by the local
authorities in releasing at once two children of such tender years from an engagement objected
to by their only surviving parent.

M. Loupy, the Engagiste, however, is not only a Juge de Paix, but a man of very dubious
morals and an influential supporter of M. de Mohy. e was sent to St. Leu to “ nurse ” the
constituency, and bis word for the time being is law.

M. Emart Alesis, the Procureur Général who assisted at my interview with the GO\-I-
ernor is a creole of the creoles and wrote the legal notes sent by M. Manes to me. But 1t 1s
doubtful whether he was invited by M. Mangs to assist at the audience as Procureur Général
or as brother-in-law of the Syndic of St. Leu.

Extract of paragraph 2, drticle 2, of the Decree of the 50th of March 1881.

Sont considéré comme immigrants jusqu’a leur majorité tous les enfants nés dans la colonio
de parents immigrants ou introduits avee eux.

Dated Reunion, loiéﬁj;nuary 1893.
From—C. W. Bexyerr, Esq,, If. 8. M. Consul at Reunion,
Ty—Tie Secretary of State for Foreign dffuirs.
In continuation of my Despatch No. 34 of the 31st ultimo regarding the engagemet of

Wo youn i i St. Leu, I now have the hon-
Governor Manés December 31st, ©o =< 0 g Indian children at ,

1892. our to inclose a copy of a turther note which T have recetved
Cousul Dennett, Jauuary 6,1892, from M. Mangs and of my reply thereto.

It may be assumed that although M. Manés, as Governor
has no right to interfers in legal affairs he will nevertheless succe:d in inducing the Procureur

Général to shelve the inquiry I have asked for, but his so doing hardly shows much confidence
in the justice of the course he has tuken.

Dated Si. Denis, 31st December 1892.

From—Mons. E. Mants, Gopernor of Kdunion,
To—H. B. i, Consul at Reunion.

Apres la lettre que j'ai ea Phonneur de vous éerire 3 la date du 20 décembre courant et
Pentretien que nous avons eu & mon cabinet le 28 du méme mois, je pensais que I’incident
relatif & Vengagement des deux enfants de Pipdien Covindin Paravoudom était détinitivement
¢los, en ce qui eoncerne notamment son consentement,

Vous m’aviez du reste positivement déclaré, en me quittant, que tel était votre avis,

Vous vous m’avisez anjourd’hoi et vous mlecrivez  quil serait convenable de soumettre
cetre question au Procureur de la Répub]ique de St. Pierre.”

Je ne puis accueilliv cette nouvelle demande. car ce serait non seulement mettre en doute
lex declarations éerites des fonctionnaires da mon’ administration, mais encore, et surtout tenir
en suspicion le Chef du Service de ]’Immigration en admettant que enquéte & laquelle ila
procédé sur des faits de sa comypétence pve“t otre mise en échee par les affirmations pleines
de réticences et evilemment mensongéres @’y jmmigrant qui, ainsi que je vous ’ai écrit et
confirmié verhaloment, a reconna qu’il a consenti i 1’el{gugpmeut de ses enfants, et que ce con-
sentément a préecdé cet engagement, '

Je ticns, quant 3 mot, pour loyale et sincire cet enquéte, qui doit servir & Pappréeintion
delinitive de cette ai'ave,
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Dated Reunion, 6th January 1893,

From—C. W, Brswerr, Bsq., . B. M. Consul at
To—His Excellency the Governor of Reunion.

I have the honour to acknowledwe th
the 31st ultimo, with reference to th?) co
two young Indian children at St, Ley ¢t
cellency that a copy of it will accom
bery on the subject.

Reunion, ' &

e receipt of Your Excellency’s Despateh No, 361 of
urse L have taken as to submitting the case of the
0 the Parquet at St, Pierre, and to inform Your Ex-
Pany the despateh which I have addressed to Liord Rose-

—_—

No, 51, dated St, Denis, 5th August 1892,
From—J3, H, D, BrLi, Es

e, deting Consul, St. Denss
To—The Protector of Imm ’ ,

igrants, 8¢, Denis.
I have the honour to inform you that it has
Syndic of St. Leu, has latel
of Covindin Paravondom.
Not only has M. Robin done this
these children, but the engagement ig
established by the law relative to nation
born in this colony.
It so happens that the Present case
my notice, but there can be no doubt tha
I should be much obliged therefore
Syndics on this subject, and have the ¢
celled.

been reported to me that M. Robin, the
Y engaged two young Indians, Louis and Auntonia, the children

in opposition to the wishes of the surviving parent of
strictly contrary to the new order of things lately
ality, the parents of these young Indians having been

if you will be so good as to give instructions to the
ngagements of Covindin Paravondom’s children can-

Dated 8t. Denis, 8th August 1892,
From—Mons, F. Mavcor, Protector of Immigrants, St. Denis,
To—H. B, M, Connsul ot Reunion.

En réponse 3 votre lettre No. 51 du 5 dc ce mois, j’ai ’honneur de vous 1nformer que
Pindien Covindin Paravoudom, No. 94,477 vous a doublement induit en erreur.

1. Cet Indien n’est pasné dans la colonie. T} est arrivé & la Réunion le 9 juin 1854 3
Vigede 4 ans avec sa mére sur e © Manuel, » capitaine Lioquaz, et s’est toujours engag é
depuis 1867. 11 est actuellement engagé a un permissionnaire & St. Leu. :

2. La communication que je vous fais du cert;
Leu vous edifiera sur la déclaration que vous a
ses deux enfants contrairement & sa volonté,

L’attention de M M. les Syndics sera de nouveau,
question d’engagement d’immigrants sujets frangais.

ficat ci-joint de M. le Jugede Paix de St.
faite cet Indien rélative 3 Pengagement de

comme vous le désirez, appelés” sur g

Certificate aliuded to in _foregoing,

Je certifie que j’étais dans le bureau du Syndic des Immigrants de St. Leu lorsque s’est
présenté Vindien Covindin pour declarer qu’il consentait A engager ses deux enfants

, Savoir
I’aine & M. Auguste Mahe, et la cadette 3 M. Jules Loapy.

JULES LOUPY,

St. LEv: le 6 4dut 1892.
EU: le 0 Adu ‘ Le Juge de Paix,

Dated St. Denis, 20th August 1892,
From—J. H, D. Bevy, Esq., [, B. M. Aetg. Consul, 8¢ Denis,
To—The Protector of Immigrants, St. Denss.

T have the bonour to acknowledge the receipt of your letter of the 8th instant, and in
reply I desire to say that out of a spirit of conciliation and in the presence of the ::ertiﬁcate
issued by the Juge de Paix of St. Leu, it had not beey my intention to addresg you again
on the subject of the engagement of Covindin Paravondom’s children without their fatl?er’s
consent,

5

4 But a remark in your note No. 42 of the 19th instant compels me to infoxrm you of my
Opﬁ]ion that M. Jules Loupy and the Juge de Paix of St Leu being one an-dhth; ]s:\me
person, and M. Jules Loupy teing precisely one of the persons to whom. one of t ec 1((1ren
has been engaged, it might have been more desirable f(?l' M. Loupy not to 'have mized up
his private with his oficial capacity in an affair where he is personally concerned !

Dated Réunion, 3rd October 1892.

From—C. W. Bexxerr, Esq., H. B. M. Consul, Réunion,
To—The Protector of Immigrants, St. Dents. ‘
I send back to you herewith the Indian Covindin Paravondom No. 94,477 and his two
children whom you kindly sent to me on Saturday. .
The fatheryvlvill not consent to the engagement of these two young ch}ldrerlx‘, 'whi(:') :llllght
moreover to be at school, and, under article XXT of the Couventlon,‘ to hve. w1thl t Zxr a,f er.d
Asthe engavement is at variance with Article XXI of the Coavention a ;'fad y re'efertx:.
to, I would ask you, M. le Protecteur to hive the engagen‘legb at once cancelled, zrlh is
cannot be done immediately to give the two children permission to live with their father, so

that they shall not return to their Engagistes. :
1 sl):ould also be much obliged if you would procure and send to me the Actes de Naissance

of Sainy, the wife now dead, and of the two children, which are required for family reasons.

Dated St. Denis, 14th Octobre 1892,

From—Mons. F. Marcog, Protector of Tmmigrants, 8¢. Denis,
To—Ii. B. M. Consul at Reunton.

En réponse i votre lettre No. 72 du 8 Octobre courant ]’ax l’honneur. de vciu'sd ’mform;r
que d’aprés mes instructions & M. le Syndic de .St. Leu le T{lbungl de Pa;;zt,prdesx ;esa:w:
suppliant du Juge de Paix a été appelé i examiner la question de la validité de gag
ment des deux enfants de  Covindin Paravondom,” No. 94477. N _

Je vous transmets sous ce pli, en communication, copie de la decision rendue par ce Tribu-
nal i cette occasion. ) ] .

" Pour satisfaire & votre demande, vous recevrez également sous ce-ph les certificats du Maire
de St. Paul attestant la non-inscription, sur les registres de I’état civile de cette commune, .de
la déclaration de la naissance des dits enfants de Covindin; ainsi que la déclaraflofl du Maire
de 8t. Leu que Savgainy Laichoumy, No. 96796, épouse de Covindin est décéflee 3 St.. Leu
le 1 Mars 1892, C’est sans doute ces pidces, M. le Consul, que vous desiriez obtenir, et
qui sont necessaires & Covindin pour des raisons de famille. )

Quant & Vacte de naissance de Sangainy, également démandé, il ne peut &tre produit, cette
immigrante n’est pas née dans la Colonie,

dudience du 12 Qctobre 1892.

Vu la requéte presentée ce jour par M. Charles Robin, Syndic des Immigrants de St.
Leu.

Attendue que Yindien Covindin Paravondom, No. 94477 s’est présenté dansla journée
du deux aofit dernier dans le bureau de M. le Syndic des Immigrants de St. Leu pour consen-
tir, savoir, & M. Auguste Mahé I'engagement du nommé Tanby, son.ﬁls agé de .13 ans, ot &
M. Jules Loupy celui de Maria Antonia sa fille, 4gbe de 11 ans, et ce (sic) aux salaires de cing
francs par mois pour chacux d’eux. ) .

Attendu que PIndien Covindin Paravondom, cédant sans doute a de mfuvaxs _consells,
voudrait faire rompre aujourd’hui les contratg qu’il a librement .consel:tls ;. q,u’ll contient que
ses enfants ne peuvent étre sépa:és de lui, et que, de plus, ils doivent étre a 1 ee<_)le. s

Attendue que ces raisons puisées dans le décret du 27 aolit 1887 sont inapplicables
Vespece. Enard S *j] est de notoriété publique
Qu’en effet les enfants ne sont pas séparég de leur pére et qu’il es publiq

s s a jamais mis & FPécole.
ail ai’]:u cantraire il les & placés depuis plus de deux ans tantdt chez V’un, tant8t chez
Pautre, au prix de cing francs par mois,

Par ces motifs : Tamb

TLe Tribunal de Paix dit bons et valableg Jeg contrats d’engagements des enfanfs amby
et Maria Antonia passés devant le Syndic des Immigrants de St. Leu le deux aolt dernier
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entre Covindin Paravondom faisant pour ses enfants d’une part et MM. Auguste Maly .et“ .

Jules Loupy d’autre part, et en ordonne Pexéeution pure et simple.
Depens camme de droit,—Le Suppliant de Juge de Paix.

(Signé) F. AOVLET, Le Grefier ad hoc.
(Signé) P. MUTUEL, Pour copie conforme.
(Signd) P. MUTUEL.

No. 83, dated Reunion, 15th October 1892,

From—C W, Rexnetr, Esq., fI. B. M. Consul at Rc’zmion,v
To—The Protector of Immigrants, St. Denis,

T have the honour to acknowledge the receipt of your note No. 126 of the 14th, inclosing
copy of a judgment given by the Juge de Paix in the case of two young Indians who have
been engaged at St. Lieu contrary to Article XXI of the Convention.

With all due respect to the Juge de Paix I cannot, of course, for a moment, accept his
decision as to the interpretation of an article in a Convention made between the two High Con-
tracting Powers, and the Judge, well aware of this fact, has seen that he was incompetent to
deal with it.

His jadgment, however, is valuable as establishing judicially the fact that Covindin
Paravondom is the father of “Tamby, his son, aged 13 years,”” and “ Maria Antonia his
daughter, aged 11 years.” ’

All shadow of a doubt as to the paternity of these children being now removed by judicial
decision, I again have to ask you, M. le Protecteur, to take the necessary steps to cancel this
engagement as opposed to the spirit and the letter of Article XXI of the Convention butwee;
our respective Governments. !

I have at the same time to ask you to let me have further particulars as to Sainy, th
lawful wife of Covindin, whose marriage certificate has been produced before me, e

She wlads, 111: app;ars, bolrn at Ur;u.]d Bois, the property of M. Choppy, St. Pierre.

I would also ask that the two children be restored to their father’s keeping until

. . i
is finally decided, or at any rate that they may be taken away from their Encacistes this case
[— Dt - ] .

No. 147, dated St. Denis, 28th October 1892.

From—Moxs F. Mavcor, Protector of Immigrants, St, Denis,
To—H. B. M. Consul at Reunion.

Aprés avoir con'fere avec M. le Gouverneur de la question qui a fait I’objet de notre
eorrespondance au sujet des nommés Tamby Louis et Maria Antonia, 42és 1’un de 14 ang et
1’autre des 12 ans, j’ai I’honneur de vous confirmer mes premidres appréciations.

Ces enfants sont nés dans la Colonie et ne sont pas dés lors régis par article XXI de Ia
Convention du 25 juillet 1860, qui prévoit la repartition des convois d’immigrants, et stipule

N N P 2 . . ’
qu’aucun pére ou aucune mere ne sera séparé de ses enfants agés de moins de 15 ans

Ce sont exclusivement les articles 20 et 22 du decret du 27 aotiv 1887 sur 1’Immiora

. . : . - N . . SRl

tion qui s’appliquent au cas qui se présente. L’article 20 impose aux enfants oblication de

N 2 : ) * . . A

I’engagement des qu nls. f)nt.attemt 1’age de lO. ans, limite qui peut étre réculée

uinze ans pour ceu< qui justifient de la fréquentation habituelle d’une éeole publique
ariicle 22 porge que les contrats d’engag . .

Larxyn.le .2 porge q ¢ d’e gtlc,ement et de re-engagement de ces mineurs

enfants d’immigrants, ne peuvent étre passés qu’avec le consentement de leur pere ou mere, ou
. N 2 fe 2

de celui d’entr’enx aux soins de l’augorité duquel enfant se trouve légalement plice .

doivent 8tre passés avec un encagiste habitant la Commune ol résident les parents et

que possible, avec V'engagiste des parents.

Or, il est établi:

. Que les nommés Tamby Louis et Maria Antonia n'ont jamais fré . 3

.] Q s nomm ¥y ] toma n'ont jamais fréquenté aucune geole
publique ou méme privée.

o . ) . 1 Ly . .

2. Que leurs contrats d engagex.nent reguliers en la forme, ont été passes avec MM
Jules Loupy et Auguste Mahé, habitant tous deux & St. Leu, ot le pere de ces enfants S’est;
engagé et ot il réside, lequel a donné son consentement.

~ 4 : : : e < e f o b

'}Lu conséquence 1.1 y a lieu de maiutenir les contrats (’engagement des nommdés T
Louis et Maria Antonia.

jusqu’a

1ls
, autant

amhy
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- Quant i Dintervention du Tribunal de la Justice de Paix en zette matidre je réconnais
que c’est & tort qu’elle s’est produite : la question qui lui était soumise ne rentrait en ollot
dans aucune de celles qui sont indiquées par Varticle 181 du Déeret sur 1’Immigration,

No. 88, dated Réunion, 13th October 1892.

From—C. W. Benxsert, Esq., H. B. M. Consul at Réunion,
To—The Protector of Immigrants, 8t. Denis.

I learn from your note No, 147 of the 25th of October that after having conferred with
M. le Gouverneur you confirm your previous statements as to the legality of the engagements
of the two young Indians at St. Leu.

You further state that as these two Indians were born in the colony they are not subject
to Article XXI of the Convention of 1560, and in the following paragraph that they fall ex-
clusively under the deeree of 27th August 1887.

1 iave before repeatedly askedayou for proof of these children’s birth which.sh(?uld be
recorded on the  Matricule Générale ”” of the father, and have not been favoured Wlt!‘ I,

I have also asked you for information as to the mother’s status and birth in the island on
the estate of Grand Bois, and it is not yet forth oming.

Your statement that these two children, because they are born in the island', are not S\{l)'
jeet to the Convention is one of so startling a nature that 1 am ansious to take tl}ls OPPOYWTW
of asking you whether it was not a phrase inadvertently used. It really,in my opinion,
amounts to a semi-official denuncintion of the Convention ; and if so tak.en by He'r Mujfasty’s
Government, to whom I am sending a copy of this correspo'ndence, it would immediately
determine all the engagements to day existing for the Convention ov.errld.mg the Decree, and
the Decree being dependent upon the Convention, aud the Decree having in no way whatever
received the sanction or approval of Her Majesty’s Government, the denunciation of cne
entails, so far as British Indiaus are concerned, the fall of the other.

Until, however, the decision of Her Majesty’s Goverument is known, I beg res'peclfl,llly. to
inform you that I consider every British Indian immigrant now engaged in Réunion,
whether born here or not, to be engaged solely by virtue of the Convention of 1861, “.“d 10'
further state that it will be my duty in the future, as in the past, to ask for the cancellation of
any engagements of British Indians who, not being immigrants, are engaged as such under
the Decree.

It is open to you, M. le Protecteur, to cancel the engagements vef rred to both on legal
and moral grounds, The separation of a father from his children without the father’s con-
seut and against his wishes is bardly in accordance with the prineiples of the age.

In view of the certificate of the Juge de Paix I had not wished before to bring forward
the fact that ample evidence exists that the engagewents were made without the father’s
knowledge or consent.

Duated St. Denis, 4th November 1892.

From—Mons. F. Mavcow, Protector of Immigrants, St. Denis,
To—C. W. BenNeTT, Isq, I1.B,M. Consul at Reunivn.

Par ma lettre du 14 octobre dernier, No, 136, je vous ai adresée les certificats du Maire
de St. Panl concernant les deux enfants de Covindin Paravondom.

Je vous faisais tenir en méme temps la déclaration du Maire de St. Leu rélativement au
déces de la femme Sangainy (le ler Mars 1892),

Je vous adresse sous ce pli Pacte de mariage de Covindin Paravendom (le 29 jauvier '1574‘)
avec Sangainy Latchoumy, cet acte supplée a V’acte de naissance que Vous me demandiez de
Sangainy ; cette femme est née 2 la Possession dans le courant de VPannée 1856 ; il rappelle
¢ualement que Covindin Paravondom est né dans ’Inde en 1850,

Indepéndamment de cet envoi je vous adresserai un lettre en répouse a la votre, No. 88 du
30 Octobre dernier.

No. 150, dated 4th November 1892.
From—Moxs. F. Matcor, Protector of [umigrants, St. Dents,
Po—C. W. Benxerr, Exq., ILB. M. Consyl at Reunion.
Jai eu honneur de vous confirmer, en effet, par ma lettre No. 147 du 28 Octobre dernier,

quel engagement des deux jeuncs indizns de St. Leu avait été fait légalement, et je vous ,
exposé les motifs en précisant les circonstances.
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L’un de ces motifs est ispositi
. . que les dispositions, Particle X .
vous invoquiez & 1"encontre de cet engagement, co:lcernant lesXI fde la C?nventlon de 1860\que
voi gt qui ne doivent pas &tre sépdres de leur pare et mér eutants faisant partie’ dffn oon-
de la repartition des contingents d’immigrants. ® 1 moment de leur introdetion et
ye A . . ,
o Jta; ‘dltlégalement que ces deux enfants nés dans la Colonie parve > ,
aien rlega.’ ement engagés aux termes des articles 20 et 22 :ues b yogo do 10 ans
EEI'SQIII sn aYalent jamais fl:équenté une école publique ou mém u ?cret du 27 aoit 1887,
alent e.ng?ges,dfms la localité ou reside leur pire, et avec le ¢ Onsenet privée; que ces enfants
i rM}:dee n’ai pas déclaré comme vous paraissez le croire, d’s :;slelntl to oo dernie,
agraphe de votre lettre du 30 octobre 1892 No, 88, que les , f e ey sormes du 4
sont pas soumis 3 la Convention de 1860, ’ eolants nés dans la col
Je pouvais d’autant moins formuler un
: ¢ e semblable opini
gzctélpe le pax:agla:phe 2 ‘.16 Particle 2 du Décret du 30 ml;rg o{lsstiue .da.ns le cas qui nous
lérés comme 1m.mlgra.nts Jusqu’a leur majorité tous les enfant stipule que «
immigrants ou introduits avec eux.” s 0és dans Ia colonie
Cet exposé vous permettra, 3’ |
. » J’espére, de vous convaine A5 n? t gt
:z;x: 1(11: ::q:esyer et de méconnaitre la force et la portée ;: ;1:(1)10 :vee::_ Jﬂllcllals entré dans mon
- ; dans Ia slrc:ionstance, le régl.'et de ne point partager votre o inimn e 18’(-30 ; jai seule.
R e donner 2 un article spécial de cette conventi piion eur Pinterprétation
il g’agit. lon, dans le cas particulier dont
En résumé les questions :
, que nous avons { examin i
1. 1 o 'ous Xaminer sont les suivantes :
qui ne fre(f;legt‘:atﬁ:n;nzges Jounes indiens soumis 3 cette obligation dgsesl’. i
pére avec un engagi atel hueg!:m?lt aucune école publique, passé avec 1o igc fe dix ans, ot
1ste habitant la N A consente o
To lo ponae commune ou celui-ci reside, est-il valable ? ment de lear
2. Ce pere aprés avoir consenti libr
) ; 13 rement 3 Pencage
sidérer commune (s¢c) non avenu, et en obteuir Ia l'\lp:mi menlt e ses .enfants peut-
Je ne le pense pas. : par le seul fait de sa volont
[1y aurait 14 une violation manifest
? vifeste de la loi
d : ] . P N o1 des
) ::: le maintien ou 1 a'mnulauon dépendrait alors de la volonté d’
t 8, ce qui est contraire non eeulement a Péquité, mais une seule des parties eontrac-
_ onv(entlons inscrit dans toutes les législations, ’ e1eore au principe géuéral des
Je respect des Conventions se concilie d | o
A ” u reste avec i gui .
pa.ter’nelle, puisque, dans Pespéce, c’est par suite de I'exere:::ml’éql}l‘ est. duo 3 la puiseance
que Pengagement a été contracté. : Vegitime de cotte puissance
11 est vrai que vous terminez vot -
: kb 4 re lettre, M. le Counsul, en fai i
temo:gnagﬁs qui vous auraient convaingu que les engageme;ts xs:: 3.1::1181008. , (.le nombreux
passés 2 111.19u (st¢) sans .le consentement du pére; j’ose espérer ]ue nee indiens ont &
]me communiquer ces temoignages qui viennent & ’encontre des »r . al roue voudres bien
aquelle ai fait procéder. ' *sultats de Penquéite a

me pa-
onie ne

sont congj.
de parents

il le con.

ér

No. 90, dated Reunion, 8th November 1892,

From—C. W. Besnerr, Esq,, H. B. M. Consul at Reunion
To—Thke Protector of Immigrants, 8t. Denis, ’

" I have the honour to acknowled i
; ! ge the receipt of
relatl;e to the illegal engagement of two young Inifians :: ‘g;; “i’;: No. 150 of the 4th instant,
ol ;,m }])leased to learn that wl!en you wrote that they were affected exclusively b
cal labour law you .dld not mean to imply that all Indians born in the col ely by the
solely by the Decree in question, colony were governed
At the same time I regret that I cannot a
) 4 ot accept your int i
Article of the Conveution as affecting solely the location }(I)f famli?ie:rpr‘e;ag;n of ?h.e 21et
the colony. ot Indians arriving in
The spirit of that article, as well as the ¢ i
a moral point of view. ’ © text, should be considered and construed from
It is useless now to extend the sco i i
, pe of the diseussion by bringi .
the fact of the father never having given his consent or hayvin;u}bi‘e‘;g f:I'Ward evidence of
of tlfe engage.ment, or of his ever knowing anything about it until on hj present at the timg
at his Engagiste’s he found his children absent. '8 retarn - from work
I profer, unless you desire to make another i
L : ' ndependent inqui
to limit the question to the legality of the engagements fhemur:lv::qmry Oh your own account,

contrats synallegue atiques (ssc)

9

that the woman Sainy No. 66796, was born
or in. stating that she was born

[

A Tt has all along been within my knowledge ;

* in the colony, although it appears my informant was 10 err
ot “ Grand Bois.” .

You are, no doubt, aware that

the fact that it is not necessary for both paren

claim French nationality. Under the law of 1884 the t

French, but that French nationality is pot yet complete;

protect them.
They cannot, however, be engaged und
I therefore now ask that the question o

decided. L. .
It would of course be open to the father to take this simple step himself ; but I should

be sorry to have to assist him in so doing, as it would appear to be discourteously forcing
your hand. '

ovember 1692,

at St. Dems,

a recent decision of the French courts has established

ts to be born in France for the children to
wo children in question are therefore
and until it is so, I bave a right to

onvention or under the Decree,

er the C ) R
y of these children be judicially

£ the nationalit

Dated St. Denis, 19th N

Protector of Immigrants

Prom—Mons, F. MavLcor, .
B. M. Consul at Reunion.

To—C. W. Bexnerr, Esq., H. '
Fn réponse 2 sa note de ce jour j'ai Vhonneur de faire savoir @ M. le Consul de S. M.

Britannique que les deux enfants de St. Leu ne sont pas razés ;dg la liste d'es Imglgrautf, .
Francais en vertu de Yarticle loi du 26 jum 1889, ils continuent a &tre

eonsidérés comme immigrants jusqu vertu des dispositions de 1’article 2,
para. 2, du décret organique du 30 Mars 1881.

I
90th November 1892.

8, para. 3 de la
’a leur majorité en

No. 91, dated Reunion,

From—C. W. Benngrr, Esq., H. B. M. Consul at R
To—The Protector of Immigrants, St. Dends. '
From your letter received yesterday 1 learn that the two young Indian children at St.
Leu are not yet removed from the Immigration liste. .
You further state that being French by the law of 1889 they continue to be considered
a8 immigrants until their majority under the Decree of 1831,
1t is conceded by you that these children are French.

I concur.

Now, wh
Indians introduced here as immigrants under the existi

the children of such Indians born here.

You have already admitted that these children are subject
Labour Law ; being free-born French citizens, they can be subjec
other, and were simply engaged in error,

Neither are they subject even in its wording to the Decree of March 31st, 1881. A free-
born Frenchman, except as above stated, cannot be an immigrant,

1t is true their father can benefit by the article quoted by you
re-engaging on the expiration of his present agreement, and this no

He thus ceasing to be an immigrant, by no possible manner O
be immigrants? ’

As however your department has evidently determined, in
on my part, nob to cancel these engagements, I bave, with gre
gearch for justice elsewhere ; and baving now placed the matter in the h
have only to ask you to kindly order the father aud his two children to come to the C

. at 9 a.M. on Wednesday next. '

cUnton,

1y French

at French citizens can by law be engaged as immigrants ? Sole
not even

ng regulations and no others;

to the Convention and the
t to neither the one nor the

and claim exemption from

doubt he will do.
£ means can his children

spite of very great patience
at reluctance, been forced to
ands of the 13w, I
onsulate

Dated St. Denis, 25th November 1892.

From—C. W. Bexxerr, Esq., H. B, M. Consul at’ Reunion,

To— His Ezcellency the Governor of Reunson.
I bave had a long correspondence with M. Ma]éor concerning the engagemcnt of two

yoﬁng children at St. Leu to M. Loupy.



T
hege engagements are illegal, the children havingad bl
ouble nat;

under Englj i
r English law and French under Article 1, section 4 of the Law o tlomhty, being Englidh

I have today, in vi i
Y, 1n view of a failure to obtaj
P : 0 obtain the t
Ial:t;ct;{r, sent M. Paul Rieul to his department “1'1111: m]‘; of the
o M. le Protecteur, and beg him to yield and to ga’y reP res
ment >’ for the future, grant the childr,

The interview bas n .
. ot been entirel tisf
privately—and chiefly i i ¥ salistactory, and I now
ments, Y 1n the interests of the colony—to order the C:I;z:ﬁ] :.o Your Excellen oy
at1on of the engg
ge-

en g

island.
I have instructed M. R; . ths of all the Indian engagés on the
colony, Your Excell . leul. to await further orders whi h 1 .
ency’s reply will render unnecessary. e 1 trust, in the interest, of the

No. 92, dated Réunion, 8rd December 1892

From—C, W, Benngr
C. W. T Eeq., H. B. M. Consul ;
Zo—His Eacellency the Governor of Reunio:tu  fewnion,

On the 28th ulti i 5
acking you to o tl.en;: I Udld myself the honour to address Your E
A gagement of two young Indian child ‘ fcellenoy @ private not
: bt;;mmesz }r]emoved from the Immigration Lists o 8t Sk Leu to be bmke:
oubtless the financial crisis th i . i
demands upon Your Excellency’s time :)1;15 hov:ll s o 12 0w
vrgent character, has been thereby de]"zyed e
I would no?v, however, desire to brino--
For eonvenience of reference I wil] diav

passing ha i
nswer to my note, althouggh ofs ':a::n::;lg::

%he t;shub.]'Iec(; before you in another form
] ’ : de the Indian engagés i )
((23 r;h;)se wlll)o haYe arrived ag Inmigrants in eonvoysafn:): ]Innt g. three classes —
eTs : : ‘
) o .ions orn m.Indla, and introduced here with their immi -
(1) ?Th iildren of Indian immigrants born in Reunion ‘ ‘grant par
e original immigrants are subjec '
renev;z;heic" engagements if they desirestlt) Joct solly to the terws of the Con
2). Childre b thein |
vention, and are ;lmVrV;li((), r::;ne here with their lmmigrant parents are also subject to th
1851, they may ithes IS up to t%le age of 21, when, under the Decree of Ma, he Y
gration Lis,  Seak Iy dt? ect to continue as immigrants or to be removed fx;om th|c 30“'],
(3). Children of I;]d.lans. natfxrally retain the nationality of their father ¢ lomi-
modified by Section 1 of xta;ln 1;m1grauts b.orn in Reunion under Article 8 of. the Code Civi
; e IFrench Nationality Law of 1889 are French, and "hedlvll as
1881, regardi ; _ rench, and the disposi-
are repealed . S » regarding such children b : .
ar p by the law in question, as indood are oy ot o en being co.ntrary to this law,
e said law, 18positions which are contrary to
Consequently, such chi '
f children cannot, f
made subject . of, from a French point of vi .
Suchlezh iIzr:ngagements if they or their parents object tlz) sueh avclzw, be immigrants anq
n are, however, under Britigh law, British, and in thisl}:r:e.

uestion may : h )
q may, I think, be found satisfactory to the Colony and this Con l“: a solution of the
sulate,

ents.,

Vention, and may

they are French, and nej
eith ;
as being British,. er can I withhold from them during

These Indians, therefore
. wh i
Ppractically have the’ fate of tl;e C;)l:zpresent wnpnedenths o one
they do not know it. g
A judgment given b
the Court i i
. y would imm
an };Iggfslgbse Colony-—a]ready sufficiently involv:c;h:tielty br‘
Beoould extrcmely sorry to have to take gyeh e
! thy -as §0 many difficulties to contend with o et
I therefore confidently appeal to Your Excell .

Indi z
from an agricultural py; (?lan ¢0gage population
=] polnt Qf Vlew’ in theil‘ h ’
allds, but

ing the fact to the;
te1r kuoy
Il greater counfugion, no vledge

p, and especially now wlep You
r

L4
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S Dated St. Denis, 5th December 1892.

From—Moxs. E. Maxis, Governor of Reunion,

To—Her Britannic Majesty's Consul, Reunion.
Jettre en date du 28 Novembre dernier

tre opinion au sujet des deux contrats
re communication, revétant un caractére tout a fait privé.-

. . . y P -
dont il s'agit, nés Jdans la colonie d’un étranger
n’ont, en vertu du paragraphe 3, et noo du para-
Pécrivez, qu’une pationalité, la nationalité
t des lors 8tre objet sur notre territoire

3’3i Phonneur de vous accuser réception de votre

et de vous exprimer tous mes regrets de ne pas partager VO

d’engagement qui font Pobjet de vot
Conformement & notre droit, les enfants
et d’une étrangere qui elle méme y est née,
graphe 4 de la loi du 26 Juin 1889, comme vous me
Frangaise 2 I'exclusion de toute autre. 11s ne peuven
que de la protection de ¥’ autorité frangaise.
Toutefois, bien que frangais, ils sont consi iérés com

année en vertu de Varticle 2, paragraphe 2, du décret du 3(2 mars 1881, pare ° s
t astreints en cette qualité & engagement, conformémeut a

delaloi du 26 Juin 1889 ne sont nullement

me immigrants jusqu’a leur 2]me
equ’ils sont nés

d’un pére immigrant, et ils son
Varticle 20 du déeret du 27 abut 1887.

Les dispositions de ces deux décrets, et celles
inconciliables, comme vous semblez le penser.

M. le Protecteur, qui considere comme va
m’entretenez, ne peut éyuitablement et de bonne f

lables les contrats d’engagement dont vous
i en provoquée la rupture sans motifs legi-

times. ) i
fait impossible dans la circonstance, malgré tout mon

Comme vous le voyez il m’est tout-a- o3
. . - z
desir de me mettre d’accord avee vous, de faire ce que yous me cemandez

-
No. 326, dated St. Denis, 8th December 1892.

From—Monxs. Mants, Governor of Reunion,
To—I. B. M. Consul, Reunion.
¥’ai Phonneur de répondre & votre lettre datée du 3 de ce

le b suivant dans la matinée. . divi
Dans la colonie les Indiens étrangers ou les individus nés d’eux peuvent se diviser e

e décret du 27 mars 1852;
fants & cette époque;

mois et que je m’al regue que

quatre catégories—
1. Ceux introduits dans les conditions prévues par |

2. Ceux introduits avee leurs parents et qui étaient en

3. Ceux nés dans la colonie de parents introduits ; .
4, Ceux qui sont nés dans la colonie, ou sur territoire frangais d’un étrangerqul lui-méme
& 8tre accordées, ceux de la 1¢7 catégorie sont, pendant toute

y est né,
soumis A Vobligation de ’engagement (article 18 du

Sauf les dispenses qui peuven _
la durée de leur sejour dans la colonie,

decret du 27 aolit 1887.)

Ceux de la 2m° catégorie sont astreints & la méme obligation jusqu’a leur 21me année e.t
des Page de 10 ans (limite qui peut étre réculée & 15 ans dans les cas ol ils frequentent babi-
tuellement une école publique— article 2, paragraphe 2 du décret du 30 Mars 1881, et 20 du
decret du 27 aofit 1887 combinés.)

Ceux de la 3me catégorie sont francais en vertu
loréque ’époque de leur majorité ils sont domiciliés en Fra
suit cette majorité telle qu’elle est reglée par la loi frangaise,
ement francais sous ’Empire de la loi

ai 1858, ¢’ils n’ont pas, daos 1’année
rites par la loi

de Varticle 3 de la loi du 26 juin 18893
nce A moins que dans I’année qui
ils n’aient accompli les formalités

prévues par I’article 4.

Ceux de la 4me catégorie sont devenus définitiv
du 7 fevrier 1851, promulgué dans la colonie le 10 m
qui a suivi leur majorité, opté pour leur nationalité dans les formes presc

récitée. :
F Depuis la promulgation de la loi du 26 Juin 1889 il n’ont plus cette faculté et ceux qui
p’avaient pas atteint leur majorité a cette époque sont devenus irrevocablement frangais.
11 en est de méme de ceux nés depuis la promulgation de la loi.
Les individus de cette catégorie, 8’ils sont enfants d’immigrants,
majorité et depuis leur dizieme ou quinziéme anuée, suivant
et ce, en vertu des articles

sont cependant soumig

i engagement jusqu’a leur
frequentent habituellement ou non une école publique,

écret du 30 mars 1881 et 30 du Décret du 27 abut 1887,
e obligation, car les dispositions deg

qu'ils
2, para, £, dud

Leur qualité de francais ne les dispense pas de cett
decrets sus-visés et celles de 1a loi de 1859 ne sont pullement inconciliables comme vous Jg

pensez.
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. Lesdecrets sur le travail et la Loi de 1889 gur la N
d}s }ncts et. tous deux compétent dans la matidre qu’i] :
];Eerents: ils ne se contrarient pas et la Loi de 18??9 - e
ecrets d ) i Loy
ooorets ; ,1,3211; et 1887.d Ce qui le prouve surabondammeﬁt c?en“pour oot Pabroger les
it un ! i étai ue forsqu'i
e vt gran no'mbre d_enfa.nts qui étaient francais, tout q lqlsqu’xls ont entré
, en vertu de la Loi de 1831 alors en vi isau’il 21 moins sous conditi
de ‘parents étran . o Y geur, puisqu’ils étaient né ion
de Vobligati ;,rers qui eux-mémes y étalent nés, et néanmoins Toerte, Jans la coloie
obligation a I’engagement sont congus en termes généra “s dearets, au point de vue
ception A cette catégorie d’enfants "X ¢t me comporte
0 3 o o ' nt aucune ex-
‘. ) res’ei en soumettant & ’enzagement tous ces mineurs
]’lat(l;;a.ls a ?te inspiré aussi bien par I'intérét de la colonie g o
](::- r:t p(\;bhc,’que par celui de ces enfants et de leurs famille e
fé pa eng eux se livreraient au vagabondage, dont je n’ais, "
uences. 2 “évi ‘
de: o :ns o era.ci 3 elletce:i danger est évité, leur surveilla.ncep::t
xistence et des soins médi
o lour procarer médicaux que leurs parents g
En i i
o d’::; Of(liazant A ces fdlvers points de vue, je ne puis done
vec vous, faire ce que vous m )
! > ¢Y C e demandez i
].mmlgra..nts de requérir 'annulation d’engngement j e". B ivent au Protecte
Mais vous élargissez la 1 d'engngements que jo considére comme valab e des
que Jetais loin de voi : question en lui donnant le caractére d’une diff !;.a. s
! voIr surgir & propos de cet incid HHieulté internai
vmanoes do. 1o, mésate P cet 1ncident, et vous me faite ernationale
. que vous étes, dites- i 5 A ° entrevair |
L . _ 3 g-vous, disposé A i o eon-
at;:factlonf que vous de~irez et qu’il m’est impo;sib]epde vousp:ndr:; oo
vous ferai rem oo
mbre o ot a,;qu?r que l’es deux’ enfants dont il s’agit sont nés d
de leur maria, ,lxbes née, ot d’un pere immigrant venu de I’Inde, ainsi qu 18: ol
iage é janvi ' ”
o :]é::, Zalﬂ h’ St. Paul le 29 janvier 1574, Ces enfal’lts corgll:e ]t
o i,tn ont e’t ne peuvent avoir sur notre territoire qu’une ot Oeu.x aw
oy France(; ! e ; et tant qu’ils ’y trouvent ils ne relévent que des auntorité f“atloﬂ&llté, la
is ne sont que frangai g é o mngaes
e ' cais, et #’ils sont é i :
Pécrivez, ils ne peuvent I’étre qu’en Angleterre gelement anglais, comme vous me
C’est la méme applicati inci ,
g pplication de principles incontestabl i
st la es, et ;
ala i:glslahon de votre mation en la matiére. e rervent du reste m (i)
u surplus, M. le Cou:ul ne tr
‘ . ¥ ouvez-vous pas comme moi g
manifeste & r itred’ indivi PR et
manifeste & ée::onnmtl.ed u’n cbte & ces individus la nationalité frangaise gour ‘:‘;ztcof‘tradlctlon
re 3 i
coiven la‘p " Tf)u,mls 'Y l_engagement, et 2 réclamer, d’un autre cdte en leur £ o dule ne
nationalité anglaise afin d’étendre jusqu’a eux votre protection ? rravent lo béné-

Faime a penser
nser que les explicati .
o ations qui préee
opinion. qui précedent vous améneront 3 modifier vyt
vire

tionalité émanant de

lent, se référent a dels)zsujets

8 distinction le legislateur
1nt de vue du travail e de
rb Sans cette obligation, la
esoin d’indiquer les c,on
fagxle, et ils sont a.ssuré;
eratent dans Pimpuissance

malgré tout mon desir de me

’obtenez pag

20 une
indique Pacte

base

, o No. 95, dated Reunion, 9th December 1892,
T;«gm}—; * W. Bsnngrr, Esq., H. B. M. Consul at Reunion
o—His Excellency the Qovernor of Reunion ’

I have the honour to ack
nowledge the receipt of Y 5
ordur? 1p our Excellency’
Zesﬂc;); al):es t(‘late, fa.nl(ll to thank you for the full exposition of the views of yos "o NO 326 of
n I 4 3] 1‘;“ of the engyagement of th: two young Iudian children at StyLur Administration
T;ng:;(iy reyres tha? we cannot regard the matter quite in the same ii l?: .
o e O ‘:a r:ln ar:ﬁi tFle hmtant chllflren of a British subject, and M. le Protict. i
Z p gag lllm er the Convention, on either of which groands they are Elll"admxts that
pro‘ec on as well as to my good offices as regards their privileges se entltl?d fo m
nationality. es secured under their Freach
They are borne also upon the Immigration li
wre igration lists, not as French, b ‘itish 1mmie
}ll\{aor?v?;, :lt is at the request. of their British father that I am a cbil:o- “:ns;s uB‘tl_iilsh 1mmigrants,
: s}1 ecide th?.t the father is unworthy to take care of his own chircl’ren henh1 s ot of law
right to my assistance to protect his infant children’s interests of wh ! as an undoubted
may be. Wwhatever nationality they
Whether the children are *Immi »
chudr grants” or not depend
M.arch ?.)Oth, 1881, is or is not contrary to the provisions of tlfe L:v: I:,(;nr whether the Docree of
this pou?b our respective legal advisers are at variance; but in an June 26th, 1§89, and on
they are immigrants, they are engaged as British immigrants nowy ;?:1? evzn admitting that
) ough a

both sides they are French, dwittedly on

uvofrs :
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to the father who came here as a

ee of 1881 would applylmore specially
age of 21, and may perhaps

.7 Moreover, the Decr
from engagement at the

child and might have claimed exemption
yet do so.
It was only when met by

compelled, much against my wis
ing the cancellation of the engagements on any ground o
I now recapitulate the arzuments I aliressed to

amongst them you will find at least one good reason for ordering the

repeated checks ¢rom the Tmmigration Department that T was
h, to urge the double nationality question in despair of obtain-
£ reason or morals.

the Protector, as I am convinced thag
engagements to be

cancelled.
1. The engagements are contrary to th

the Convention.
9. The father never gave his consent to the engagements. o
3. He was unaware antil his return from work at his Engagiste’s and found his children

taken away from his house, that there was any intention of x'rnaking them engagé-
4. The following day he complained to his Engzagiste that his children had been taken

away from him against his will and without his knowledge.

§. As soon as possible he laid a similar complaint at the Consulate.
ain engaged to M. Loupy and his clerk, or to be

6. The children do not wish to rem
separated from their father.

7. 1fit was necessary toengage
father’s Engagiste.

8. The father’s engagement expires in a few weeks’
Denis and put his children to school here.

9. No legal reason exists Why these children should be separated fr

their natural guardian.

All those reagons are or should be know
that Your Excellency is aware of them,

objectionable from so many points of view.
1 therefore again earnestly appeal to Your Excellency to reconsider the question aud cause

a proper inquiry to be made at St. Leu into all the circumstances of the engagements of these
ng me from taking a course

Indians, with a view to cancelling these engagements and savi
which I assure Your Excellency I have every desire to avoid, out of deference to Your

Excellency’s wishes.

e spirit and the text of Article XXI of

the children, they could have been placed with their

time, and he desires to come to St.

om their father,

n to M. le Protecteur already, but T cannot believe

or would wish to sanction engagements which are

Dated St. Denis, 80th December 1892.

From—Mons. E. Manks, Governor of Réunion,
To—Her Britannic Majesty’s Consul at Réunion.

vous informer
tretenez, desireux de mettre

En réponse A votre lettre du 9 de ce mois j'ai I’honneur de qu’antérieure-
ment A sa reception les engagistes des deux enfants dont vous m’en
fin & toutes les difficultés relatives & ces engagements, s2 sont presentés au bureau du Syndie
de St. Leu afin d’en demander la resiliation et de Pobtenir & l’amiable. Pour cela il leur

fallait le consentement du pere Coviudin Paravondom (Article 39 du Decret du 27 adut 1887).
Celui-ci mandé au Syndicat de St. Leu et informé de cette intention a déclaré au Syndic
dans la matinée du 13 courant, qu’il ne voulait nullement consentir & cette resiliation, qu’ii
tenait ces engagements pour valables et qu’il entendait qu’ils fussent maintenus dans Vintérét
de ses enfants, qui étaient bien traités par leurs engagistes. Pour achever de faire la lumiere
gur les faits que vous m’aviez signalés, J’ai prescrit & M. le Protecteur des Immigrants de se

rendre 3, St. Leu le vendredi 16 & Veffet de recevoir les declarations de Covindin Paravondom

et de ses deux enfants. Cet indien a reconnu devant le Protecteur que ses enfants avalent été
engéges avec son consentement qu'ils étaient bien traités par leurs engagistes et il a persisté
dans son refus de resilier leurs endagements.

Il a de plus déclaré qu’il n’avait pas Vintention
quitter son engagiste le sieur Prima Atchama, dit Debit, chez qui il travaille depuis se
années et qui le traite avec toute la bienveillanc’e qui reclame son état maladif. Pt

11 lui a demandé, en présence du Protecteur, de vouloir bien renouveler son encacem

sans prime, mais moyennant la rénonciation au remploi des 79 journées qu’il lui dzitb m

avance de 24 franes, ajoutant qu’il o’irait 2 St, Denis que dans le cas ou1 le sieur At ¢t une
,Chamn ne

y e g
a P’expiration de son engagement de

voudrait plus de ses services.
Enfin il a exprimé spontanément au Syndic des Immigrants ses regrets au sujet de
S ennuig

que lui a causes ceite affaire, et il lui en a méme démandé pardon.
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Les deux enfants ont affirmé qu’ils n’avaient qu’a se louer de leurs Engagistes, A

Comme vous le voyez, M. le Consul, et aussi que je 'avais supposé, les renseignements qu; *
vous portez & ma connaissance dans votre derniére lettre sont tout-a-fait inexacts ; votre bonne
foi a été trompée, aussi bien par Covindin Paravondom que par ceux qui ont confirmé ses dires,

J’aime & penser, dés lors, qne cet incident prendra foi, car il a moins que jamais de raison
d’étre,

Vous coustaterez une fois de plus avec moi combien il faut se mettre en garde contre les
declarations des Indiens,

No. 97, dated Réunion, 21st December 1892,

From—C. W. Bexnyert, Bsq., H. B. M. Consul at Réunion,
To—His Excellency the Governor of Réunion.

1 have the honour to acknowledge the receipt of Your Excellency’s note, No. 346, of the
17th instant, relative to the engagement of two young Iudian children at St. Leu, and to ask
Your Excellency to kindly eause orders to be issued for the Indian Covindin Paravondom to be
presented at the Consulate at 9 A. . on the 25th instant, in order that I may decide what
steps it will be necessary for me to take to punish him for the false statement which he
has made to me both verbally and in writing. '

In case heis, as on a previous occasion, too ill to proceed to St. Denis, T would ask that b
may be placed at my orders at St. Leu, where I will on that day interview him either ijn perso:
or by deputy.

No. 98, dated St. Denis, 27th December 1892,

From—C. W, Bennerr, Esq., H. B. M. Consul at Réunion,
79—The Procureur de République, St. Pierre.

J’ai honneur de vous transmettre, ci-joint, un certificat de M. Jules Loupy, Juge de
Paix 3 St. Leu, dans laquelle M, Loupy déelare qu’il était dans le burean du Syndic deg
Immigrants & St. Leu lorsqu’un indien nommé Covindim Paravondom a donnéson consente
ment & Pengagement de ses deux enfants mineures, Tamby et Maria Antonia.

11 resulte des declarations du nommé Covindin faites tant devant moi & St. Denis qu'a
mon interpréte en présence du Syndic de St. Leu lui-méme, de celles de ses enfants et de: son
engagiste que Covindin ne s’est jamais preséunté au Syndicat pour donner le consentement en
question.

D’aprés ces déclarations le certificat delivré par M. Loupy serait inexact et je vous I’envoie
afin que vous puissez que vous jugerez convenable,

No. 99, dated Réunion, 28th December 1892.

From—C. W. Banwarr, Esq., H. B. M. Consul at Réunion,
To—His Facellency the Governor of Réunion.

In the interview which Your Excellency accorded to me today, we have mutually dis-
cussed the subject of the legality of the engagement of the young Indian children at St. Leu,

''he question of the application of the Law of 1889 having been referred by us to our
respective Governments we can easily await instructions from home regarding it,

But the varying statements made by the Indian, the Syndic, and the Juge de Paix de St
Leu can only be reconciled by a legal decisiou. :

1 bave therefore thought fit to refer the matter to the Procureur de 1a République at St,
Pierre to be dealt with in such manner as he may see proger.

1f the statement maintained even now 'by Covindin thdt he never gave his consent before
December 13th is incorrect, he should, 1 think, on mature reflection, bear his punishment,

No. 1356, dated St. Pierre, 29th December 1892

From—Mons. P. Hoaran, Procureur Géudral de République, 8¢, Pierre
To—Her Britannic Majesty’s Consul at Reunion, ) ’

J’at Phouneur de vous accuser reception de votre lettre dy 2
et de vous informer que je la transmets par courrier de co
Chef du Service Judiciaire,

7 Decombre courant, No, 99,
Jour, & M. lo Procurenr Général

15

r No. 233 J. and P., dated India Office, London, 2nd March 1893.
From—1J. A. GopiEy, Esq., C.B., Permanent Under-Secretary for India,
To—The Under-Secretary of State for Foreign Affairs.
1 am directed by the Secretary of State for India in Council to acknowledge receipt of
Sir T. V. Lister’s letter dated 7th ultimo, transmitting two despatches from Mr. Bennett, Her
&union, enclosing correspondence with the local authorities respecting

Majesty’s Consul in R I °
British Indian children without the consent and against the wish of

the engagement of two
their father.

In reply, I am directed to say that the Earl of Kimberley highly appreciates the efforts

of Mr. Beunett to obtain the release of the children from the engagement into which they hzfd
entered. But before expressing an opinion on the points raised by the Consul, His Lordsh%p
desires to obtain the views of the Government of India on the subject. Accordingly, he will

forward to that Government a copy of this correspondence.



189 "

{

.................... N I
T \
| Fnolos, A6 iow BN

| 1o
¥o 7 . e

w-.w...-—...m_.'.l-'!-..- “‘

A

%
7

Note by Mr, J. W. P. Mure-Mackenzie, 1.C.8., on deputation to Réunion,
respecting the engagement under contract of two children in Réunion of
British Indian parentage, without the consent of their JSather.

*  Despatch from Her Majesty’s Secretary of State for India, No. 26, dated the 2nd March 1893.

For the appreciation of thiscase it will suffice to read the Consul Bennett’s
despatch to the Foreign Office, dated 31st December 1892, I have myself of
course carefully examined the whole correspondence. The facts briefly stated
are these. The Indian Covindin complained to the Consulate in August 1892
that his two children, Tam&ind Maria, had been engaged without his consent.
The Acting Consul took up*the case, which has been argued on three distinct
issues: (1) an issue of fact—viz., whether the father consented to the engage-

* ment ; and (2) issues of law—viz.,(a) that the engagement of the children was

illegal under the French Nationality laws; (8) that their separation from their
father was contrary to Article XXTI of the Convention.

Issue (a) was not pressed by the Consul to decision” in a Court of Law
because of the far-reaching consequences of a decision in favour of the immigrant.
T venture to doubt whether the actual case of Cpvindin was not damaged by
bringing in these questions. The grievance Was that the children had been
engaged without his consent,—an act which is undoubtedly illegal® unde®
Article 22 of the Labour Law of 1887, which expressly enacts that contracts
of engagement of minors shall require the consent of parents. .

The Indian swore in August that he gave no consent. The Protector
cited the testimony of a Juge de Paiz to the effect that he did, and before
the Syndic. The Juge de Pair concerned, however, seems to have been

" the actual employer of the girl Maria. His testimony therefore derives no

value from his official position. Mr. Bennett very properly therefore fought
ons But the consent question was settled in December by the Indian being
induced, with the intervention of the Protector, to consent to the engagements.
The Indian on being examined by the Consul’s interpreter says that these
consents were given under duress, and adheres to the fact of his original
refusal.

I must say it appears to me possible that the whole transaction originated
in a squabble with the Indian as to the ferms upon which his children should
be engaged, and that while he was dissatisfied in August he was probably
brought round in December. (The enquiry of the Indian in the latter month,

it must be remembered, was made, not by the Cansul in person, but by the
Interpreter.) :

‘.

The Governor and Protector have both shown some heat at the suggestign
that there is any doubt about the genuineness of the consent given on the latter
occasion. The Indian’s refusal to come to St. Denis, his plea of a sorefoot and
expense of the railway journey, and his admission that he has altered his plans
with reference to the education of his children,—all point to the fact that his
consent was ultimately gained.

It seems not improbable that if the question of consent alone had been
pressed from the first, the Indian would have been satisfied earlier and the case

~-would have been compromised more quickly and satisfactorily.

b -
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With regard to the legal questions, I venture to think the Nationality isstjg
(@) exceedingly difficult, and that it will only be obscured by mixing i up -
/

with the present case.

As regards the Convention issue {8), Article XXI runs as follows : —

“In the distribution of labourers . . no father or mother shall
be separated from their children under fifteen years of age.”

The Protector and Governor contend that this provision refers to the initial

" distribution upon introduction. The Consul says that the spirit at least of the

article demands a wider construction. As to the construction of the article
itself I can entertain no doubt whatever that the Governor’s viewis correct.
The *distribution” of labourers is fully dealt with in Article XIX, and the
word there connotes the initial distribution on arrival. It can hardly have a
different meaning in Article XXT, the clause quoted from which refers to such
distribution only. '

But it is not so certain that the Consul is not right as regards the spirit

of the article. For in the very next clause the conditions of subsequent

~ engagement and transfer of the labourer are laid down, and it is reasonable to -

infer that the children of the labourer were intended to follow him on his
subsequent allocation. The French authorities seem to have thought that
they complied with al} the requirements of the Convention when in the Labour
Law of 1887 they enacted that the children might be separated from the
parent with the consent of the latter. The point was not probably contemplated
by the framers of the Conyentfon. I am inclined to think that in the interest
of the children it should for the future be laid down that they snould not be

separated from the parents even with the consent of the latter before, say, the

age.of fifteen, unless in the case of the girls, perhaps, for marriage to another
Tndian; althoug h., considering the restrictions which have been recently placed
:f; ‘i’:ﬂ?:ﬂy marriage by legislation in India, it would not be unreasonable to
tion l:;Xceptlon for tlfe girls. I have no reason to suppose that any objec-
;vou be made to this reform, and I have urged it in my general report,

it to beszlfog;s; ;hel'efgre that the Secretary of State be told that we consider
i Avenst o eyon flo.ubt from the Papers that the parent was not satisfjed

st Y o he originally complained to the Consul regarding the re.
n.loval of hls children, and that it is to be regretted that it was not found pos.
81ble.before the December following to give him redress. His consent was then
obtained with more or less reluctance. This, we might say, was hardly under

the circumstances a satisfactory solution of the case, which was one in which -

the contra.cts might with greater propriety have been broken off.

. We might then say 'that under the law as it stands it does not seem to
V1°194.76 the letter of the Article XXTI of the Convention. But we are unable
to t!unk that. the framers of the Convention contemplated the possible sep-
m:at“_m o.f children of tendet age from their parents subsequently to the first
liituzrlbtlztlon. In. a.ny case such separation is inadvisable, and we think that

8 o'i‘] d be p.rohlb.1ted by law in the interest of the children.
of the :::: :tl(.)nahty questions seem to be difficult and do not affect the merits
The fssas & lmu; 80 much as the genfaral status of the Indian in Réunion.
been cond oue o tho? e which are being dealt with by the officer who has

con EJctmg a special enquiry in Réunion and observations will be deferred
pending his report,

Although the above is the character of reply which I suggest, Government

- may be glad to have an indication of my views on' the Nationality poidts.

’ 3

K% nosition taken up by the French with respect to these children is that
'they'éan during their minority occupy the position of emigrants and yet be
French subjects. The Consul, on the other hand, says that if they are French
subjects they cannot be at the same time subject to the Labour Laws.

I think, on the whole, that the Consul isright. But the question requires

the decision of a French Court of Law.

Another point which hs urges is that whether they are French subjects or
not, he is, in the interest of the father whois a British Indian subject engaged
under the Convention, entitled and bound to inquire into these cases brought
before him by the father. Here again he seems absolutely right.

The difficulty to which Mr. Bennett alludes in the present correspoadence
arises almost exclusively in the case of the grandchildren of immigrants
introduced from India, and is due to the fact that their nationality is not
really defined until they reach the age of 21. I think we shall have probably

to get it strictly defined one way or the other. But if it is determined to
define it as French, then we shall probably have to insist on the law being
declared in the sense given to it by the Consul, and the grandchildren being
made incapable of contracting engagements under the Labour Law.

>
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No. 131 (PublicemEmigration), dated India Office, London, the 231d October 1890.
From—Tue Ricar Hon’BLE Viscount Cross, G,C.B., Her Majesty’s Secretary of

. State for India,
To—The Government of India.

Wire my Despatch No. 80, dated the 26th of June last, T forwarded, for the information

rE i il f the corre.
Foreign Office, to- India Office, 3rd May 1890. of You Lxce]lency in Counci, copy o

India Office, to Foreign Office, 22nd May 1890, spondence noted in the margin, respecting
Foreign Office, to India Office, 27th May 1890, icati 1 1

Foreign Office. to India Office, 3rd June 1660, the application of the French Na.tu.m.ahty L.aw
India Office, to Foreign Office, 24th June, 1890. of the 26th of June 1889 to British Indian

) subjects in Réunion.,
anti ff,’;ﬁ',ff,’rgfﬁ“"”'- 2. 1 now transmit copy of a further letter,®
India Office, to Foreign Office, 16th October 1890, With its enclosures, from the Foreign Office, and
and enclosures. - I request that Your Lordship’s Government
will favour me, at an early date, with such observations as you may have to offer on the sub-
ject, which seems to be of considerable importan e, )

to India Office, 25th September 1890,

Dated Foreign Office, London, the 25th September 1890.

FProm-=Siz T. H. SANDERSON, Under.Secretary of State Jor Foreign Affairs,
To—Tke UndereSecretary of State for India.

Wirs reference to the letter from this Office of the 27th of May last, and the India Office
letter of the 24th June, respecting the application to Réunion of the French Nationality Law
of Juue 26th, 1589, I am directed by the Marquis of Salisbury to transmit to you a copy of a
despatch and its enclosures from the British Viee-Consul at Réunion; and I am to request
that Lord Salisbury may be favoured with any observations which the Secretary of State for
India in Council may wish to offer thereon. .

No. 1, dated Réunion, the 22nd August 1890,

From—J. H. D. Beir, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
To—Her Majesty’s Secretary of State for Foreign Affairs,

‘T uavE the honour to transmit to Your Lordship, herewith, copy of a correspondence
between Governor Manés and myself, relative to the position of Her Majesty’s Indian sub-
jects under the French Nationality Law of the 26th June 1889. .

I cannot conceal from Your Lordship my apprehension that very serious complications
will result from the state of things inaugurated by the promulgation in this Colony of the
new French Law of Nationality.

Your Lordship will notice that Governor Manés, in his Despatches Nos. 203 and 227,
declares that Her Majesty’s Consul has no longer the right of protection over the Indians,
who, although they have become French citizens under French Law, remain British subjects
in the eyes of the Law of England ; but as His Excellency’s opinion is in contradiction with
the Foreign Office Circular of the 17th of March last, marked ¢ Treaty,” I have replied to
His Excellency in the terms of the instructions conveyed in the above-mentioned Circular.

I shall therefore continue to assist thase Indians with my protection and advice until I
receive Your Lordship’s instructions on the subject,

No. 75, dated St. Denis, the 16th July 1890. . °

From—-.J + H. D. Bevy, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
TommHis Excellency the Governor o Réunion.

In the course of & conversation which I had with Your Excellency in March last, You
Excelle-my mentioned to me, with regard to certajn remarks of mine respecting Indian immj.
grants in this Colony,‘that free repatriation and the other benefits secured by the Conventio
of 1861 could not be ex{:ended to the Indians who were born in the Colony, because, by tht
;‘:::lcll?:zi?ez‘:v of Nationality, the Indians are, by the retroactive effect of that Lav, now

How far the provisions of the new Law of Nationality can interfere with the

. 2nd secti
of paragraph 4 of Article IX of the Conventiopn of 1861, and to what extent thi ~ection

S same lap
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can be made applicable to foreigners who, like the Indians in this Colony, are governed by
exceptional legislation, are questions which will have to be decided through the ordiriary '
diplomatic channel ; but with the view to enabling me to make a report to my Government
on certain points of the subject, I have the honour to request Your Excellency to be so good
as to inform me of the intention of Your Excelléncy’s Government with regard to the opera-
tion of the new French Laws of Nationality and of military service as far as concerns the
Indians born in the Colony of British Indian parents,

No. 203, dated St. Denis, the 21st July 1890,
From=—"His Excellency the Governor of Réunion,
To—Her Britannic Majesty’s Acting Consul at St, Denis.

J’A1 Phonneur de vous accuser réception de votre du 16 juillet, No. 75.

Il me parait facile de concilier les lois du 26 juin et du 15 Juillet 1889 sur la Nationalité
et sur le recrutement de I’armée, avee la Convention internationale du ler juillet 1861,

L’article 9, paragraphe 4, de cette Convention dit: “le droit de-Vimmigrant au rapatrie.
ment g’étend & sa femmé et & ses enfants ayant quitté ’Inde agés de moins de dix ans et a
ceux qui sont nés dans la Colonie,”

Quelle sera la situation de ceux nés dans la Colonie ? .

8’ils ont acecompli leur vingt et unidme année avant la mise en vigeur, & la Réunion, de Ia
loi du 26 juin 1889, c’est a-dire avant le 7 mai 1890, ils ne sont pas régis par cette loi, qui ne
saurait avoir un effet rétroactif. Ils ont droit & leur repatriement, car ils sont restés étrangers,
sauf toutefois ceux qui auraient opté pour la qualité de francais en se conformant alarticle 9
du Code Civil ainsi concu: “ Tout individu né en France d’un étranger, pourra, dans I’année
qui suivra 'époque de sa majorité réclamer la qualité de Frangais pourva que, dans le cas ol
il résiderait en France il déclare que son intention est d’y fixer son domicile, et que, dans le
cas olt 1l résiderait en pays étranger, il fasse sa soumission de fixer en France son domicile, et
qu’il 'y établisse dans I’année, & compter de I’acte de soumission.”

Quant A ceux qui, nés dans la Colonie de sujets britanniques, ont atteint leur vingt et
nniéme année aprés le 7 mai 1890, ils sont restés étrangers jusqu’ & 21 Ans; mais & dater de
cet dge ils sont devenus frangais ipso facto,

Cependant, cette qualité de frangais, ils peuvent renoncer, et pour cels, ils n’ont qu’a se
conformer au paragraphe 4 de P’article 8 du Code Civil modifié par la loi du 26 juin 1889.
Je crois utile de placer sous vos yeux la premiére partie de cet article: “ Tout frangais jouira
des droits civils, Sont frangais ler—Tout individu né d’un Frangais en France ou a
PEtranger. : ' .

. L’Enfant naturel dont la filiation est établie pendant la minorité par reconnaissance ou
- par jugement, suit la nationallté de celui des parents & I’égard duquel la preuve a d’abord été
faite. 8i elle résulte pour le pere ou la mére du méme acte ou du méme jugement lenfant
suivra la nationalité du pere. S .
9, Tout individa né en France de parents inconnus, ou dont la natfonahté est in connue.
¢ 8. Tout individu né en France d’un étranger qui lui-méme y estné. . -
¢4, Tout individu né en PFrance d’un étranger et qui, & I’époque desa m’a]o’rlte, est doFmexllé
en France, & moiny que, dans Pannée qui suit sa majorité, tﬁlle qu'elle eSt, “;glee par llgtémdfrz_m-
gaise il w'ait déoliné la qualité de Frangas et preuvé quil a conserve ‘:1““‘9‘.‘“ 1o ce se8
parents par une attestation en due forme de son gouver ne'ment, laql_w. ﬁe emeu;e:a. :.nm?clee
a la déclaration, et qu’il n’ait en outre produit, &’il y o liew, un c?l_tl ;at eonstatan quéll "
répondu & Pappel sous les drapeaux, conformément 3 la loi militaire de son pays, sauf les
exceptions prévues au traités,”
5. Les étrangers naturalisés.”
Deux hypotheses preuvent donc se présenter: o ..
(1) L’individu né dans la Colonie dz Sl.ljets britn?rxil;?;l::tr.epudlera la qualité de fran-
O : ges drolts au rapa 1 ’ ] .
() il a‘zz:;,t::alllg()gz:‘:s::rt(;,;'l:n9ais: et alors il ne pourra plus,.lmfoquer une disposi-
tion introduite dans la Convention de 1861 en faveur 'dm’dl;n? étra'ngers. R
'y aura implicitement renoncé,_ et le Cor.xsul de Sa(.i Ma]es;e' uf,a.n.n iques 3 la
Réunion n’aura plus aucune action sur lui. E,t aflt e‘venu m.n(;a,ls, Jouissant d.e
toutes les prérogatives attachées a cette qualité, il sera 5011“{“5 5 toutes les lois
qui régissent les frangais dans la Colonie, notamment a la loi sur le recrutement
de armée,

-

3 -3

> ' No. 77, dated St. Denis, the 21st July 1890.

From—3J, H..D. Bery, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
To—Ilis Bxcellency the Governor of Réunion,

T nave the honour to acknowledge receipt of Your Excellency’s Despatch No. 203, dated
this day. o . .

YZur Excellency has examined the new Law of Nationality in so far as it conclzlen;s tl(l)eé
Indians born in the Colony of British parents born out of Fx.'ench territory. Butlt e ?‘Zh(.r
the 26th of June 1889 also alters the status of a British subject born 1n France w 1<;lse a ohs
was also born in France, for whereas by the law of the 16th of December 1874 sufc tl;l)er;eth
were allowed to claim British Nationality, they are unable to do so under the law of the
of June 1889. N » .

I should therefore very much like to know whether, in the? event of. a man.bom 11'1(1&'&:’13
Colony and having retained British Nationality by a declaraho_n of alienage [mCa((:lemCiVii]
with paragraph 4 of clause 1 of the new law modifying Art.lcle YIII of the (? end N
claiming his repatriation, such repatriation could be refased to his children on the grou
they are irrevocably French subjects ?

No. 227, dated St. Denis, tl.me. 18th August 1890.

From—His Excellency the Governor of St. Denis,
Yo—Ier Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion.

J’ai Phonneur de vous accuser réception de votre lettre du 21 .juillet, par laquelle vo:lls
me demandez si, le cas échéant, le rapatriement seralt r.efusé al%x.indlfndus frangais en vertu de
Varticle 8, paragraphe 3 du Code Civil modifié par la loi du 26 juin 1:‘589.

rois devoir vous répondre affirmativement. ) )

ieucts(::plus, 1l n’appaftiendrait pas au Représentant de Sa Majestfé Bn.tz}nmquetdairt\? dli
Colonie-de réclamer, au profit d’individus Frangais, le bénéfice d’}xxxe disposition du traité
Ter juillet 1861 qu’il ne peut invoquer qu'en faveur de sujets anglais.

No. 87, dated St. Denis, the 21st August 1890.

From—7J. H. D. Beiy, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
Tom=Ilis Excellency the Governor of Réunion.

Witn reference to the concluding paragraph of Your Excellency’s Despatch No.I 227 o’tr;
the 18th instant, T have the honour to inform Your Excellency fchat I reg?rret th:t ca::;:oh
refuse my protection to those Indians who have become French subjects in Vll‘tlfe 0 pa,lxt':lt: " fh
3 of Article 8 of the Code Civil modified by the law of.t.he 26th June 1'889 ; ..ff)lila bo‘ nts
under the new French law they are regarded as French citizens, th.ey remain fnhsd Zzegztil
according to British law ; and I am authorised to issue to them Bflglsh P?SSEOZOS; ::hef Britis{;
to afford them, in case of necessity, such grlc\){t[;glction asr]\:ri?;n properly gran

j except in matters connected with Military se . . ) iy
Subjeﬁséhe aifg)rding of such protection to those who are British gu(‘;]ect:hac;ﬁ:ﬁ :7% OB;::?;
Jaw is authorised in Franee, how much more ought it t be extended to the

- Réunion under the shelter of a special International Convention ?

— e —

Dated India Office, London, the 1(?511 October 1890.

From-—S'm Horace WALPOLE, Under-Secretary of 'Slatef or I,”d‘“»
To—mThe Under-Secretary of Stale for Forery® Affairs.

ai i dge the receipt

I an directed by the Secretary of State for.Indla n Co}ltf:fsl 1;‘; p?i?oawéees?:tch o 3)13

of Sir T. Sanderson’s letter, dated the 25th ultimo, tgnsﬁa'esfy’s T an subjects under the
Acting Consul at Réunion, relating to the position of Her M) .

1 i 18890 . . . . \
Fren(ih Nat;ona;\tymhad‘:s;)fe;hfoii:%eofhi:f;‘?iscount Cross wishes to obtain the observations of
n reply, 1 a

. il r tter to that Govera-
the Government of Indis on this subject and, accordingly, will refer the matter

ment for its early consideration.

=20-12-00,—150,=0, B.
Government of India Central Printing Office,~No, 630 R.& A
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-opposition avec les prescriptions de Particle 8, paragraphe 4 (m).de la loi pr

No. 146 (Public—Emigration), dated India Office, London, the 27th November 1890.
From=—Tae Riear How’sLe Viscount Cross, G.C.B., Her Majesty’s Secretary q;
State for India,
' To—Thke Government of Indis. .
In continuation of my Despatch of the 28rd ultimo, No. 131, I transmit copy of a further

Dated 28th September 1890, No. 3 (Treaty), and Despatch from tle Acting British .Con9ul at
enclosures. Réunion, with its enclosures, on the subject of the

operation at that place of the French Nationality Law of 1839, .
2. As stated in my former Despateh, I await the observations of Your Excellency in
Council on this important matter, ' .

‘No. ) (Treaty), dated Réunion, the 28th September 1898.

From—J. H. D. BeLw, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
To—==Her Majesty’s Secretary of State for Fpreign Affasrs. :

WitH reference to my Despatch No. 1 (Treaty) of the 22nd ultimo, I now have the honour
to transmit to Your Lordship, herewith, copy of a further correspondence between the Governor
of Réunion and myself, respecting certain ditficulties arising from the enforcement of the
French Law of Nationality of the 26th of June 1889, upon British Indians in this colony. *

I venture to draw Your Lordship’s attention to the importance of this question, and to
add that a speedy solution of the points at issue between the Govermor and myself will avert
much of the anxicty and discontent which the promulgation of the new French Law of Nation-

ality has caused among our Indian coolies. .
. R :

®
No. 81, dated St. Denis, the 12th August 1890.

- From—13. H.D. Bewt, Esq., Her Britannic Majesty’s dcting Consul at Réunion,
To—His Excellency the Governor of Réunton. :

1 HAVE the honour to inform Your Excellency that an Indian woman named Paniaye
Sadatehy, No. 115, 135, having quite lately accomplished her engagement, had asked to be
repatriated and had accordingly been admitted into the depdt for that purpose.

At the end of a few days, however, she was informel that she bad lost her right to re-
patriation by the fact of her being now a French subject, having completed her twenty-first
year since the Tth of May last. ’

It appears to me, Mousieur le Gouverueur, that when, as in the present case, an Indiag
claims his repatriation at the end of his engagement, it is in virtue of one of the conditions
under which he contracted this engagenieut, and that such repatriation can hardly be held to
have been forfeited. . ' *

* The Indian has accomplished his engagement ; it is but fuir that the other side of the
contract should be likewiee carried out. :

No. 229, dated St. Denis, the 18th Angust, 1890.

From—His Ezcellency the Govermor of Réunion,
To—Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion.

Par lettre du 12 aoht courant, No. 81, vous voulez bien me fuire connaitre qu’une femme
indienne nommée Paniaye Sadatchy, aprés avoir accompli son engagement et opté pour son
repatriement, avait été placée au dépdt en expectation de départ; mais que, peu aprés, le
gervice de I'immigration lui a contesté son droit gu repatriement, parce w'elle avait atteint sa
21°f année, et était par suite devenue francaise aux termes de la loi du 28 juin 1889,

Contrairement & Popinion du Service de 'Immigration, vous estimez que le repatriement
de Ja femme Paniaye ne saurait étre contesté, son droit ne pouvant étre preserit pour cause de
déchéance. .

J’ai le regret de ne fouvoir partager votre manitre de voir, qui me parait étre en compléte
écitée, en vertu de
laquelle est francais tout individu né en Frauce d’un étranger et qui, d “1'époque de s
majorité, est domicilié en Franca.” Or la femme Paniaye étaut née dans la colonie et o’y
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trouvant domicilide lors de sa majorité est ¢pso facto sujet frangais ; par suite la Convention

de 1861, qui concerne exclusivement les sujets de Sa Majesté Britannique, ne gaurait Jui étre_

appliquée. .

Pajouterai toutefois qu’il est loisible 3 la femme Panisye de pouvoir, benéficier de la
Coftvention de 1861 en se conformant au méme Article 8, paragraphe 4, ci-dessus visé, c’est &
dire :  en déclinant, dans 1'année qui suit sa majorité, la qualité de francais, et en prouvant

qu’elle & conservé la nationalité de ses parents pir uns attestation en due forme de son Gouv.
ernement.”

No. 93, dated §t. Denis, the 4th September 1890.

From==J. H. D. BeLL, Esq., Her Britannic Mojesty’s Acting Consul ab Réunion.
To—His Excellency the Governor of Réunion.

As Your Excellency rightly observes in your Despatch No. 229 of the 18th ultimo,
Paniaye Sadatchy gan always recover her right to repatriation by making & declaration in
accordance with the New Law of French Nationality to the effect that she desires to remain a
British subject. . . A

In order to fulfil this requirement, the declaration should be made by Paniaye Sadatchy
on the form of which the enclosed are specimens ; but the Protector of Immigrants informs me
that Paniaye Sadatchy’s Act of Birth cannot be found anywhere, and that there is no official
record of the place where she was born. Under these circumstances it is not possible for me

te receive Paniaye’s declaration of alienage in the form prescribed by my instructions, and’

I have the honour to request Your Excellency to be so good as to inform me whether Your
Kxcelleney’s Government will not consider the present Des patch as a declaration on behalf of
Paniaye Sadatchy, whereby she will recover her right to repatriation by disclaiming the advane
tage of French citizenship which are offered to hev by the Liaw of the 26th of June 1889.

P e .
No. 04, dafed St. Denis,-the 5th September 1890, ¢
*  Prom—1J. H. D. Bewy, Esq., Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion,
To—His Excellency the Governor of Réunion. )

Bt my Despatch No. 93 of yesterday’s date I had the honour to forward to Your Excel-
lency two printed forms that are in use for declarations of British subjects born in France who
do not wish to take advantage of the Law of 26th of June 1889, on Nationality.

Your Esxcellency will not fail to observe that these forms can hardly be made use of in
the case of Iadiansdu this colony, for not only are a great many of them unprovided with

Acts of Birth, but the particulars required respecting their fathers’ and mothers are generally
involved in mystery.

Uader these circumstances I would 'suggest whether a simple declaration of alienage

made at the Consulate, aud notified to Your Excellency’s Government by despatch from the
Counsul, should not be deemed sufficient for an Indian to retain his British nationality and the
priviledges attached to that status, ' .

At all events I shall be much obliged if Your Excellency would consent to an arrange-
ment, such ag I have had the honour to suggest, until the Foreign Oflices of our respective
Governments have decided hew far the Law of the 26th of June 1889 can affect Her
Majesty’s Indian sabjects in this colony.

No. 245, dated St. Denis, the 12th September 1890.

From—His Excellency the Governor of Réunion,
To—Her Britannic Majesty’s Acting Consul at Réunion.

Par lettre du 4 du courant, No. 93, vous voulez bien me faire connaitre qne vous adoptez
Vinterprétation dnné2 aux dispositions de I'article 8, paragraphe 4, de la loi du 26 juin 1889,
et que je vous ai exposé dans ma communication du 18 aolt dernier, No. 229,

Mais, & cette gocasion, vous me faites part des difficultés que vous rencontrez dans l'ac-
complissement des formalités exigées par la loi précitée, notamment dans la produotion _de

.Vacte de naissance, pour qu’un indien né dans la colonie de sujets anglais puisse, dans P’année

qui suit sa majorité, déeliner la qualité de frangais et revendiquer la nationalité de ses parents,
" En conséquence, vous me demandez si la déclaration formulée A, jointé  votre lettre pré-
citée ne pourrait pas 8tre cousidérée comme suffisante pour qu'un indien puisse affirmer sa
qualité de sujet anglais at recouvrir ses droits A un repatriemeut gratuit®

3.

#: Le lendemain, 5 Septembre, reconnaissant vous-méme, per lettre No. 94, que la formule

is . ! g . . e .
sus-indiquée pouvait étre difficilement employée en ce qui concerne les indiens dans la colonie,

en ’absence de leur acte de naissance et de tous renseignements sur lear famille, vous me
demandez * si une simple déclaration de nationalité étrangere faite A votre Consulate et notifiée
3 mon Gouvernement par lettre du Consul, ne serait pas considérée comme suffisante, pour qu’tin
indien conservat sa nationalité anglaise et les privilgges qui ¢’y rattachent.”

En méme temps vous me priez de ‘consentir & cet arrangement jusqu’a ce que nos
Gouvernements respectifs aient statué sur le mode d’application de la loi du 26 Juin 1889, aux
indiens sujets de Sa Majesté Britannique qui resident dans la colonie.”

J’ai Phonneur de vous faire connaitre, Monsiear le Consul, que je suis tout disposé &
déférer 3 mon Gouvernement la question que vous me soumettez, mais que, jusqu’a 13 décision
3 intervenir, il n’est pas en mon pouvoir d’enfreindre les formalités préscrites en pareil cas,

« J’estime avec vous qu’une simple déclaration de nationalité faite au Consulate @’ Angles,
terre suffit, mais & la condition que Pindien qui veut rénoncer au bénéfice de 1a loi de 1889
justifie (1) qu’il est né de parents sujets anglais ; (2) qu’il a Pige requis peur faire cette décla-
ration.

" Ces deux justifications peuvent se faire par le production d’acte de naissance. .

A défaut de cet acte, Pindien doit provoquer son inscription sur les registres de I'Etat
Civil, en présenta.nh requéte par Ministére d’avoud au tribunal eivil, qui, apres enquéte confiée
a Yun de ses membres, rendra un jugement, qui indiquera la date et le licu de sa naissance,

. ainsi que sa’ filiation, lequel jugement lui tiendra lieu d’acte de naissance, et dont une expédi-

tion devra étre annexée & sa déclaration d’option.
I

(yve: nment of India Central Printing Office.~No. 683 R, &A.~22-12-93.—70.~F. J. B,
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No. 8, dated Calcutta, the 21st January 1891.

From—Hi1s EXCELLENCY THE MarQuess oF LanspowsE,. THE HoON’BLE MAJOR-
GEeNEraL Sie G. Cresney, TaE Hon'BLE A. BR. ScosLe, P. P. HurcHiINs,
Str D. BawBour, anp C, H. T. Crostawalre, Members of Council,

To—Her Majesty’s Secretary of State for India. »

WE have the honour to reply to Your Lordship’s despatches noted in th
No. 131, dated 23rd October 1890.  Iargin, on the subject of the new French Nation-
No. 146, dated 27th November 18%0.  g]ity T.aw and its possible effect upon the status of
Indian coolies in the French colonies.

- 2, It would appear that there are two kinds of persons affected by the
new law in Réunion, viz. those whose parents were born in Réunion and those
whose parents were born in India. Under the new law the former are French
subjects irrevocably from their birth, and the latter become French if they do
not formally repudiate French nationality and claim the nationality of their
parents within a year after attaining the age of 21.

3. The importance of these provisions lies in their bearing on the right of
repatriation. In the casereported in Your Lordship’s later despatch a woman,,
named Paniaye Sadatchy, claimed her right to repatriation and was sent to
the depbt to await the despatch of a vessel with return emigrants. Her 21st
birthday occurred while there and she was sent back to her employer, because
until she « repudiated French nationality " she was held not to be entitled
to the privilege of repatriation. The proof of repudiation cousists in an attesta-
tion in due form through the repudiator's Government which is to remain
annexed to the declaration of repudiation. This attestation, it is gathered, has
to be made in the forms attached to the Foreign Office letter of the 17th March
1890, forwarded to us with Your Lordship’s Despatch No. 80- of the 26th June
1890. The birth-certificate required by them was not, in the present in-
stance, forthcoming. The Consul represents that such would be the case in the
majority of instances, and he requested the Governor of Réunion, until the
matter should be settled by the two Governments, io dispense with the for-
mality of proving age by the birth-certificate and to substitute for it a simple
declaration of alienage attested by the Consul. The Governor replied that,
pending the decision of the respective Governments and in default of a birth-
certificate, the age must be proved in the Civil Courts, who would deliver judg- .
ment upon such evidence as was available. It seems clear that the course pro-
posed would place the coolie at a considerable disadvantage. '

4. We are strongly of opinion that unnecessary obstacles should not be
raised to the exercise by the coolie of his right of repatriation. Article IX,
Clause 4, of the Convention of 1861 runs as follows —

“ If he (the immigrant) consents to contract a new engagement, he will be entitled to

a bounty and will retain his right to a retura passage at the expiration nf such
' second engagement,

¢ The right of the immigrant to a return passage ectends to his wife and to his children
* who quitted India under the age of ten years, as well as to those born in the

vt colony.”
1t is clear from this clause that immigrants were induced to go to Réunion
upon certain terms, one of which was that they and their children—including
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those born in the colony—should have a right to repatriation; and while leav- ‘ *
ing with confidence to Your Lordship and Her Majesty’s Secretary of State fet - . | A : '
* Toreign Affairs the-best mode of urging this claim on the Frenéh Gox"ern- No. 40&Public—Emigration), dated India Office, London, the 2nd April 1891.
% 3cne.nt, we desire to express our strong conviction that it should be firmly From—The Riour Hox’sis Viscount Cuoss, G.C.B., Her Majesiy’s Secretary of
J | insisted on. The difficulties about repatriation and its paramount importance Siate for IM‘-{”
) in the case of Réunion have often been urged upon Your Lordship’s attention, To—The Government of India.
iz and. it seems doubtful whether Article IX of ‘the Convention is strictly adhered WirH reference to your letter NC;{- 8, dated the 2]st of January last, communicating
to in Pr.aetice. We consider that it would be seriously unjust to ignorant Fe{f;g;iyo Lo Forcign Offco, Z5th :;(: a;nfs'or(r):attil(]: nefw F;EE:hIl:Iaml(;“:lcltyigazgsntcri?nszlt, fZE
people like the coolies to require such strict proof of age as is proposed by Mfr‘gfilgg‘glome’e:(g;‘;ﬂ“ Office, 4th corresponden‘ce 1witoh the Forei‘:::eO%icg on the subje::t. >
the Governor. MForeign Office, to India Office, 13th 2. 1 also forward copy of ah despatch from Her Majesty’s
‘ arch 1891, aud enclosure. . Consul at Réuni tating that he will in future be supplied
1 eunion, stating t wilil 1 PP
81st January 1891, No. 5. monthly with returns showing the number of British Indian
- subjects applying for repatriation.

No. 238, dated India Office, London, the 25th Febraary 1891.

From=—Sir JouN E. Gorst, Under-Secretary of Stase for India,
TommThe Under-Secretary of Stale for Foreign Affairs.

WirH reference to your letters dated the 25th of September and the 5th of November last,

21st January 1891, Emigration No.8. respecting the application to Réunion of the French Natiouna-

Jity Law of 26th June 1889, I am directed by the Secretary

. of State for India in Council to transmit, for submission %o the Marquis of Salisbury, copy of a
‘ despatch which has now been received from the Government of India on the subject.

f : . Viscount Cross desires strongly to support the remarks of the Government of India, and

- trusts that Lord Salisbury will cause them to be communicated to therFrench Government

| ’ with an earnest protest agaivst any such interpretatiom of the new law, as would affect the

right of repatriation sccured to Indian immigrants and their children by specific convention. )

. : Dated Foreign Office, London, the 4th March 1891.

From—T. H. Saxperson, E-q, Under-Sceretary of State for Foreign Affairs,
. To—The Under-Secretary of State for India.

In reply to your Jetter of the 25th ultimo, I am directed by the Marquis of Salisbury to

¥. O. to Lord Lytton, Treaty No.12, inclose, to be laid before Viscount Cross, a copy of a de-
March 4th 1891. spatch which has this day been addressed to Her Majesty’s
Ambassador at Paris instructing His Excellency to make an earnest protest to the French
Government against any application of the French Nationality. Law to Indian coolies in
Reunion, in such manner as would be contrary to the stipulations of the Convention .of

. . ' 1891.

No, 403, dated Foreign Office, London, the 4th March 1891.
From—The Rigar Hox’sre THE MARQuis OF SALISBURY, Her Majesty’s Secretary of
State for Foreign Affairs,
To—Her Majesty’s Ambassador at Paris,

1 traxsmiT to Your Excellency, herewith, the correspondence noted in the margin, rela-
Acting Consnl Bell, Réunion, No. 1T., August tive to the operatibn of French Naticnality Law

22nd, 1890. . . . .
. Acting Consul Bell, Réunion, Treaty No. 2, Sep- in the co]ony Of. Reunion, 1n regard to In.dl-an
. tember 28th, 1890. 5 ) . coolies. Her Majesty’s Government are of opinion
To Aeting Consul Bell, Réunion, Treaty No. 1 . . . qati Y 1
Kovember btb, 1890, India Office, Febmnfy seen, that the right of l.epatnatlon se?ured to coolies
. 1891. under the Convention of 1861 is of paramoung
. . : importance, and should on no accountbe withdrawn from them.

I have therefore to request your Excellency to address an earnest representation to the French
Government upon the subject in the sense of the despatch from the Government of India of
the 21st January 1891, which forms the enclosure to the letter from the India Office of the
.- 25th instant.

You should urge the French Government to give to their prompt attention to the matter,
. * end you will no doubt inform me, as soon as possible, what answer you receive,
Government of India Central Privticg Ofico—689 R, & A,—22-12-98~70.—F.J B, : )
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No. 476, dated Foreign Office, London, the 13th March 1891, . Colohnial all}th:ritiei hzre to kt(elee% the Conssxl:.te fully i:fc{lrﬁed asttoipp!icatiozs forfrealatr(i:ation
. . o s\ %a applications to be recor in a register open at 3 mes to the 1nspection o e Consu-
From—T, H. SanpersoN, Esq., Under-Se(j'r etary of State for Foreign f.lf“"", o late, I lr;zve the honour to report that on the thh instant I called upon tlll)e Protector of Immi-
To— The Under-Secretary of State for India. ' grants and asked him to kindly let me have monthly returns of the number of British Ladians
1 an directed by the Secretary of State for Foreign Affairs to transmit to you, to be laid applying for repatriation. ‘
before Viscount Cross, a copy of a note which Her Majesty’s Chargé d’Affaires at Parie ad- . He at once acceded to my request, and the monthly return will show not only how many
dressed orr the 5th instant to Monsieur Ribot on the subject of the repatriation of Indian coolies : are’ready to be repatriated, but also how many of those who, having already applied for repa-
in Réunion. ) triation, have, from month to month, grown weary of waiting in the dep8ts and taken up re-
engagements. ) .
No. 476 J. and P., dated Paris, the 5th March 1861, The point so strongly insisted upon by Mr. St. John is therefore gained in principle. .

I must, however, give_the entire credit to Mr. Bell, who by great tact has succeeded in
winning the confidence of the local authorities and made my position here an easy one.

-

From—E. H. Eogrron, Esq., Her Majesty’s Minister at Paris,
To—M. Risor.

DuriNg the past year many communications were exchanged between the Government of
Réunion and the British Acting Consul in that eolony, on the subject of the position of Her -
Majesty’s Indian subjects under the French Nationality Law of June 26th, 1889. o

OFf the Indian coolies in the island, there are two kinds of persons affected by this law,
iz, those whose parénts were born in Réunion and those whose parents were born in India,
Under the new law the former are French subjects irrevocably from their birth, and the latter
become French if they do not formally repudiate French nationality and claim the nationality
of their parents within a year after attaining the age of 21.

The importance of these provisions as regards Indian immigrants lies iu their bearing on
the right of repatriation secured to them by special Convention. A case has been reported to
Her Majesty’s Government of an Indian woman, named Paniaye Sadatchy, who claimed her
right to repatriation and was sent to the depdt to await the despatch of a vessel with return .
immigrants, Her twenty-first birthday occurred while there, and she was gent back to her
employer because until she repudiated French nationality, she was held not to be entitled to the .
privilege of repatriafion. The proof of repatriation consisting in an attestation in due form
through the competent British official.

*  In this case the birth-certificate required by the forms was not forthcoming.

Under the conviction that such would be the case in the majority of instances with the .
coolie immigrants, the British Acting Consnl addressed himself to Governor Manés, with the
request that until the matter should be settled by the two Governments, the formality of
proving age by the birth-certificate should be dispensed with, and for it should be substituted
a simple deciaration of alienage attested by the Consul.

The Govemox; replied that, pending the decision of the respective Governments+and in .
d.efa.nlt, of'a birth-certificate, the nge must be proved in the Civil Courts, who would deliver
judgment upon such evidence as was available “ [ & défaut de cet acte 'indien doit provoquer
gon inscription sur les régistres de I’Etat Civil en présentant requéte par «Ministére d’avouer ’ b
au tribunal civil, qui,aprds, enquéte confiée & ’un de ses membres, doit rendre un jugement qui
indiquera la date et l¢ licu de sa naissance, ainsi que 83 filiation, lequel jugemeunt lui tiendra
lieu d’acte de naissance et, dont une expédition devra étre annexén a sa déclaration d’option].”

1t seems clear that the course thus proposed by the Governor, that is to say, to require
such strict proof of age from ignorant people like the coolies would place them at considerable
disadvantage, Her Majesty’s Government are of op'nion that the right of repatriation gecured » .
%o coolies tinder the Convention of 1561 is of parawount importance and should on no account
be withdrawn from them, Of this Conveution, Article 1X, clause 4, runs as follows :—

«1f he (the immigrant) consents to contract 8 new engagement he will be entitled to & bounty, and will .
retain his right to a return passags at the expiration of such second engagement.

«« The right of the imwmigrant to a return passage ext:unds to his wife and to his children who quitted India
under the age of ten years, as Well as to those born in the colony.”

It is clcar from this clause that immigrants were induced to go to Réunion upon certain
terms, one of which was that they and their chiliren, including those born in the colony,
ghould have a right to repatriation, and T have the honour consequéntly, in obedience to instruc-
tions, earnestly to juvite Your Excellency’s prompt attention to a matter to which Her Majesty’s
Government attach so much weight.

No. 5, dated Réun‘on, the 31st January 1891,
From—C. W, Beanerr, Esq., Her Majesty’s Consul at Réunion,
' To—Iler Majesty’s Sccretary of Slate for Foreign Affairs. .
WirH reference to Sir Villiers Lister’s Despateh No. § of July 8th, 180, inclosing copy of Government of Indis Central Printing Office.—688 B. & A.—22-12-93,—70,—~F. J, B
a despatch from Lord Lytton, dated May g0th, No, 18 (Consular), concerning the refusal of the . .
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No. 85, Public (Emigration), dated London, 20th August 1891.
From—Honourasee Viscount Cross, G.C.B., Her Majesty’s Secy. of State for India,
To—The Government of India.

With reference to my Despatch No. 40, dated the 2nd of April last, I transmit, for the
Foreign Office, to India Office, 20th mformatxon'of Your Excellency in Council, copy of corres-
July 1891, and enclosures. pondence with the Foreign Office respecting the bearing upon
A India 1035108- to Foreign Office, 14th  the status of Indian immigrants in Réunion of the new French
ugust 1891. laws relative to nationality and military service. '

Dated 20th July 1891.
From—Sir T. V, LisTEr, Under—Secretary Jor Foreign Affairs,
To—The Under-Seeretary of State for India.

I am directed by the Marquis of Salisbury to transmit to you, to be laid before the Secre.
] tary of State for India in Council, Despatches from Her
J '11‘02{;01'(l Lytton, No. 27, Consular,  Majesty’s Consul at Réunion respecting the bearing upon the
vy 0. status of Indian coolie immigrants of the new French laws
Consul Bennett, No. 18 —9, June 3, . . . o .
c relative to nationality and military service.
onsul Bennett, No. 1, Treaty, I . . .
June 8. am to enclose copy of a Despateh which His Lordship has
Consul Benmnett, No. 2, Treaty, addfessed to Her Majesty’s Ambassador at Paris upon the
June 5. subJept.
To Lord Lytton, No. 27, Consular, His Lordship will be glad to receive any observations
20th July 1891. : which Lord Cross may wish to offer upon Consul Bennett’s
Despatch,

No. 18, dated Réunion, 3rd June 1891,
From—C. W. Benxerr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion, ,
To—Her Majesty’s Secretary of State for Foreign Affairs.

I have the honour to enclose a copy of a correspondence, as marked in the margin, which
No. 1, Complaint paper No. 27, has taken plac.e between the Protector oﬁ Immigrants and
No. 2, Complaint paper No. 29. myself concerning an Indian named Kalicharane who was
Nos. 3and 4, to Protector, Nos. 12 engaged as a servant to a Monsieur Lagrange at Ste, Suzanne.

and 14, It is a case purely typical of the great difficulty which is
No. 6, From Protector, No 84. experienced in obtaining justice for an Indian. Your Lordsbip
No. 6, From Protector, No. 85. will note that the facts complained of were, first of all, denied
No. 7, To Protector, No. 15. in toto, that a prosecution for a fausse plainte was instituted

No. 8, Complaint paper No, 40.

witho e iled. Next, a remonstrance
No. 9, from Protector, No. 89. uf my knowlndge and failed t’

from me procured a further inquiry and the reluctant admis-
sion that the boy’s story was mainly true, adding, however, that Kalicharane bad been placed
at the disposition of the Procureur de la Republique and was to be prosecuted for deroncia-
tions calomnieuses.

I did not consider the case of sufficient importance to warrant a further official remon-
strance on my part, which would, in all probability, have led to a complete rupture with the
Protector and thus impaired my influence for good in other and more important questions. I
however placed all the papers in the hands of a lawyer with instructions to defend Kalicharane
n court, ‘

The Parquet, however, finding Kalicharane was not yet friendless, dismissed the case with-
out trial, and, as your Lordship will observe from the last note from the Protector [inclosure
No. 9], decided that Kalicharane was a Frenchman, and therefore not liable to engagement,
and was moreover.removed from my juriediction,

I have to-day addressed a Despatch to Yonr Lordship, marked No. 1, Treaty, upon this as-
pect of the case,

Although the second inquiry [inclosure N, 61 made by the Protector is very partial and
biagsed, I believe he was animated by a sincere desjre to do justice to Kalicharane,

Cireumstances, however, were too strong for him. The Syndic complained of is a son of
Monsieur d’Esmenard, the former Protector of Immigrants, whois now publishing an insignifi-
cant daily paper which is not very choice in itg apithets when speaking of the Protector or Her
Majesty’s Consul. The Juge de Paiz, Monsieur Lagrange, and the Syndic, are moreover on
extremely frieadly terms together, and I can hardly better express the real opinion of the Pro-
tector as to the merits of Kalicharane’s case than by stating that, on the 29th ultimo, I Jearned
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operation, this i 0 in
> question would have b my Despatch No. 14 of the 7th ultimo been §n’

would never have b . el ;
een 1 settled i
I have taken legall‘alsed. b half an hour, and the nationality point

tion and false mme: advice as to Kal; .
alse imprisonment, but jt apallcharane instituting a prosecution i
pears the process would be costly, a (i) rﬂmn lcmlusdprolfecul-
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gnis that the Prot
tque de confiance, ector had, on that day, recommended Kalicharane tc

—_——

No. 27, dated St. Denis, 2nd

From—C, W, BENNBT’]‘, E Mey 1891,

sq., I, Ty .
.q » Her Britanic Majesty’s Consul, Réunion,
wgrants, Réwnion,

rea { born at Réun:
e followi:)ng% Réunion ],

(1) that, although engage

To—Tte py
. 4 otector o
. Kalicharane Mane o
1 servant, submitg thh

e .
complaints :_ngaged to Mr, Benjamin Lagrange as a domes-

d to serve onl . .
See reply No. 29 1{1 :sstear (:omestlc servant, he is compelled by his
fodder for t} ' to tak o work with a pioche, in the garden,
{2) That hj € cows, and to do all gort of wor of the cows and mules, to gather
is master doeg ot give him sort of work outside of the house.
8

(3) T}m:, be has obtained 0 ufficient time for his meals.

b 0 red )
m by the Protec ress from the Syndic of his distritt, although sent to

tor hi
(4) That the Syndic hag refus:lsi:)f.

t o _
0 the Protector and give him a permis to enable him to come again

to lay his complaint before me.

_—

No. ¢
0. 29, dated St, Denis, the 9th May 1891.

From‘c W
- W. Ben
NEMT, Exq., Iler Britannic Majesty’s Consul, Réunion,

To—Tle
Kalicharane Var Protector of I’"ﬂu'grant,g, Réunson.
n il grea, r f . . .
and (:i‘)ll]nplams that heh},as ’bez :::e('i to in complaint paper No. 27, appeared here again to-day
Mast at he has been kept in th aiting at St. André until now for a solution of his complaint.
;r of the Depét, That h e Depdt but refused food and drink by the Syndic and the
£ urther, that he agai e was also refused permission to dine in his father’s house.
used. That he then w n asked for permis from the Syndic to come here, which was re-
The Juge de Pair ::]et :0 tl!e Juge de Paiz and stated his case. )
causx'li‘i; autant de misgres tg thmlt)h him to the Syndic and asked what the Syndic meant by
b appyole 2591 refused oy
itrary .
ary conduct of the Syndic at Ste. Suzanne is frequently complained of, and

Tonsieur le P
. by .
his duties, otecteur will, I doybt not, take active steps to bring him to a proper sense of

————

Dated St. Denis, the 18th May 1891.
From—Mons, F, MaLcor, Protector of Immigrants, Réunion,

To—1Iler Britannic Majesty’s Conswl, Réunton.

En réponge 3
vous faire gor?xﬁi:rzcis notes ci-jointes des & et 9 Mai coumxzt, Nos. 27 et 20, j'ai I’honneur de
ment livré e Syndie ?leress;‘]tust de Penquéte 8 laquells sur mes instructions, s’est conseiencieuse-
En ce qui e. duzanne.
Ql:)lng?ertxcfrlr:e les griefs articulés par 1’;ndien K’alich.arm,le, 1:10. 10288 (c), contre son
engogés que agrange, il a été peremptmr'em’exjt etabh,’ d’aprés les déclarations méme
Pﬂésati(?n q Jjamais, ce domestique n’avait éte employé comme .palefrenier ou vacher.
o o e son contrdt devant le Syndic Kalicharane avait spontanément accepté
rrage pour les animaux de ce proprlémlre, lorsque la nécessité s’en ferait
. Monsieu . .

r le Sz:dtf.m"a?prend également, gue (ilya quel:]ues jours de cela) le travail de
ment cllm.ne do bonne heur, M. Lagrange employa & arracher des herbes
elques m’:)ntlgu au sien ;—de’autre port le ’Syndlc lui-méme, dont le bureau se

. tl.e res de I'immeuble Lagrange, m aﬂirme’ avoir vu trés souvent Kali-

. réa'vml a llg' heures pour ne‘l’e g‘eprel’ldre qu’ @ heures, soit une heure de
vousg;;:_ment taire. Son propriétaire n’est donc pas exigeant, [A ce sujet
h ire, Monsieur le Consul, que les immigrants engagés comme domes-
ur temps & leurs employeurs sous la réserve, évidemment, d’un délai moral

-

i

IS

at Dépdt Communal, car son
a le reprendre chez lui.

3

Kalicharane fut renvoyé librement a Ste. Suzanne pout
emitre plainte, TLe Syndic le plaga momentanément
Sres déclarations, s’était refusé

A la suite de votre note du 2 mai,

attendre la solution donnée 2 cette pre
engagiste, indigné de ses rensong

Monsieur le Syndic me fait savoir que Kalicharane ne s’est nullement plaint & lut de n’avoir
pas été nourri au Dépbt. Je ne puis blémer Mr. le Syndic d’avoir refusé 3 cet Indien, qui
&tait alors sous la prévention d’une plainte fausse, Pautorisation d’aller preundre ses repas chez

son pere & St. André. ‘ o . .
ofus formel opposé par le Syndic malgré Vintervention du Juge de Paix de

Quant au T ] A 1
Jélivrer un * laissez-passer » 3 Kalicharane ¢’est la encore une déclaration absolument fausse.
M. le Juge de Paix fit simplement part au Syndic de la visite que le plaignant lui avait rendue

jeur le Consul, qu'apres ces explications

le soir & son domicile. Je me permets d’esperer, Monsieur

récises de M. le Syndic, vous serez convaincu de Vinanité de la plainte de cet Indien, dont le
but était évidemment d’obtenir la rupture doffice de son contrat avee ce propriétaire au moyen
d’allégations et Q’accusations reconnues 3 cette heure sans fondement. Il sest ainsi placé sous

le coup de poursuites [article 156 du Décrét]. o
Je puis donner Passurance 3 Monsieur le Consul en terminant que les fonctionaires du

Service de I’ Tmmigration ont trop profond le sentiment de leur responsabilité pour s’exposer
hénévolemment & des blames ou 3 d’autres répressions plus severes.

No. 12, dated St. Denis, the 15th May 1891.
From—C:. W. Bexnerr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,

To—The Protector of Immigrants, Réunion.

1 have the honbur to acknowledge the receipt of your reply of the 13th instant to my

complaint papers Nos. 27 and 29, regarding Kalicharane Mangrea. ] ]
i ain upon the subject, 1 should be much obliged. if you would

Eefore addressing you ag
her to be sent t» the Consulate on Monday at 9 a. M.

order Kalicharane and his fat . M. y
1 would however now inquire what was the object of the visib paid by Mangrea to the

Juge de Paiz & son domicile, and the nature of the Judge’s reply to Mangrea’s remarks.
An explicit statement from the Judge that Kalicharane did not complain to him—

(1) that the Syndic refused him a laissez-passer to come to the Consulate or to

St. Denis,
@) of general ill-treatment by the engagiste,
(3) of general ill-treatment by the Syndie,
would go far to remove from my mind a strong opinion that justice
this case through the whole truth not yet being before you.

has not yet been done in

No. 14, dated St. Denis, the 18th May 1891.

From—C. W. BENNETT, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,

Tp—The Protector of Immigrants, Réunion.

1 have to thank you for sending to-day to my office Kalicharane Mangrea and his father

With reference to the remark made in your reply on this case, datefl May 13th, that
immigrants engaged as servants doivent fout lewr temps to their engagistes, 1 draw your
attention to Art. X of the Convention of 1861, under which the hours of labour are limited to
nine and a half.

Kalicharane maintains his complaint in every
Monsieur Salluce, a Bijoutier of Ste. Suzanne, W
employed us a palefrenier and a vacker, and also to go

His father confirms the story of having to send foo

A clear case for further and searching investigation is
complaint alone. )

But, Monsieur le Protecteur, the case becomes even more serl
tions made by the boy. .

On arrival at Ste. Suzanne he presented to the Syndie, at 1 2.M. when the office was

ediately sent for a guard

the laissezypasser given him b _ The Syndic imm
g g A 1 wh)i,ch will be dealt with later on, he was

particular and summons as a witness
ho, he states, will prove that he was
for fodder for the beasts.

d to the boy daily from St. André.
thus established on the boy’s

ous from the further revela-

opened, ai88¢23pas
and placed him in prison, where, with oue interva

kept until Saturday at 8 A.M., when he was ordered to prepare to proceed to ttJe Consulate.
By what authority and on what charge was Kalicharane imprisoned on Thursday last ?
A% 8 in the morning of Friday, Kalicharane was tried before the Juge de Paiz and was

acquitted. ) o
Kalicharane was again put 1n prison.

1 again respectfully ask by what authority and on what char

. isoned on Friday last.
imprison Y teur had at my request sent o telegram

1 fully recognize the fact that Monsieur le Protec !
C oyanne & : 1e,ag-, i{alicharane’s case might be proerly pleaded

to Ste. Suzanne to postpone the trial in order t 1 :
before the court ; owing, however, to the precipitate action of the Syndic, your good offices were
exercised too late, and 1o regard to this aspect of the €ase; 1 would desire to record the fact

ge was this British subject
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that if Kalicharane was prosecuted f i
or makin : ‘
ot 5 C g an alleged false
oy oyurs e, e th i’ gally emaied Sorntaiv, o b e
does not require it. ormed of the circumstances, even if the law as i:;l:txs%s‘
% gz‘ief?)l;d:ﬁed Kallc;t;li;rane and his father to repair to your office to
bo mobol oot ts il?:efssianeavi the case in your hands with a full assur;?c(;r?l)]:t'; justi ;
has been already more th ’ Wd 0, éven supposing he were guilty of makin fal Jostice “““
recivitat tv'y o an adequately punished, and to the Syndic. fg‘a » e complaint,
precipitate action I have, I am sure you will admit, just cause to cg’m‘:&- of whose partial and
in.

No. 84, dated St. Denis, the 21st May 1891

From—Mons. Marcor, Protector of Immigrants
b

s Réuni
To~—Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion union,

L’affaire de ’Indien Kalicharane a donné li
: alicl né lieu A vos lett
Pour la clarté des expllcatlouds,qu’el]es provoquent, j’ai ll;ilsogfli:lllf :132 :g i
abord, le rapport de Monsieur le Syndizsgéngl;’e cnéa;lr;lfs, tout
. nne, en

2
réponse i la premig icati
s miére commun &
et n’est parvenue, en effet, au Protectorat que Mardi dans la m;z?:éml réponse
e’

tais en personne 2 Ste, Suzanne i i
tais en personne & Ste. 81 pour faire une enquéte A la suite deg
Kalicharane absent de chez son e i
. ngagiste depuis le 2 i i
;golijdsli(;autr(% Ste. Suz.a.rlme le '30, et a demabndé la l:‘upture d7e ?o‘x')nlc dirglel"’ g
agrange ; 1l venait de St. Denis ot, il demandait au Syné)iltl: :letc patsse a4 profit de
ontracter une antre

engagement ; il lui fut ré i i
engag ; répondu, sans doute, qu’il avait d’abord rompre son eng
agement

Monsieur le Syndic de Ste. Suza i

OnS1 . nne lui fit i :
avance 1mpor.tante et .des journées de re;LIOi.ObiggYﬁ,li,qu,ll de\:alt 3
prime que lui donnerait un nouvel engagiste, arane repond

Monsieur le y 1 1 i ns1 I i
Cc ]ul dlt a]OrS d’a”el‘ e avee lw 0
0ser son d i i ‘ nde

boursement de la somme de 75 frs. du i
; - due par lui.
Au lieu d’aller & Monsieur Lacran me ;
. d e com i 3 .
environs du bourg dit, “ Bel.Air » :’oﬁr!izr ; unutlii il .lul était conseillg, il ¢'egt rendu d
est parti pour St. Denis. Monsi o5 sur lo refus quil Calichs s
est partl pour 86 Denis. onsieur Lagrange fut instruit des 26 quil a essuyé Kalicharane
bt rupture de son contrét et témoigner & Monsieur Je S darches de son engagé pour
Yeut pas f?,lt arréter puiqu’il était absent de chez luj : e Sy ndic son étonnement -
par Monsieur Vaulbert, que Kalich: it parg b o poome temps iy
g l' » que RKalicharane avait paru 3 “ Bel.Ajr 'lp » ayant eu connaissance
agent de police en le lui signalant comme abgent depuis troj 1l envoya & sa recherche un
rencontré, . pwis trois jours; V’Indien ne fut .
3 . . . a
L Le 3 mal lc; Syndic recevait la premiére plainte portés au Consulat : pas
L eag:g;;og:dli)t?u:bsl:)ll l(:n do;me_zr lecture, en présence du plaignant Cseliuﬁg - c;i 1laﬁthprévenir Monsieur
men i " Y i
e aante, rien & propos des dlvers.es,accuSat,ons portées (;)a‘;‘I}l:ig:::]ft:PPelé:
Un co-engagé fut également appelé i s
> ut ég ppelé, lequel remplit les foneti
“ %a9umale ;s la plainte fut relue et le co-engagé ar()]éclae:e' (;)111]: t'l:m is Kali
a boire ou & manger aux mules et chevaux, qu’il n’avait jamais fJ' 218 Kalicharane avait donné
existe pas chez son engagiste; qu’il n’a jamais vu son ait de jardinage puis qu'il n’en
Langa(ng]{g h - 60-engage etre battu par Monsieur
alicharane, invité & presenter le témoignage d’un autre témoi
. ut
de Monsieur I::agrange et aux affirmatious de son co-en"agge:il’eno;sdh OPéPose.r aux dénégations
Interrogé au sujet du * laissez-passer,” qui lui aurait 6t6 re{’)usé o oy vement,
Monsieur le Coqsul, ’11 a déclaré, qu’en effet il ne ’avait pas demapdé pour se rendre auprds de
- Ilyavait lieu d’attendre la suite qui serait donnée 2 la plainte ortée
interné au De.p6b de Cﬂmmune, en vertu de I’Article 182, vara. 8 dpor ee PP!‘ l’IIldien, il fllt
Le 8 Mai, avant d’avoir regu aucune solution 2 sa p]afilr;te 'il s’e ;;27 Atou(; 1887.
Monsieur le Juge de Paix, qui demeure a plus de d oA esente dans la matinée 3
b a
doléances— p eux kilométres de la Mairie, ot lui fit geg
1°. A propos de la rupture de son contrdt qu’i i
ro 1] X qu’il ne pouvait obtenir ‘du Synd;
s’étant engagé ¢ i u Syndic et
gag¢ comme domestique, on ’employait & toutes sortes de truvaucxlrl.]e’

A

11 s’est gardé de faire connaitre & ce magistrat ¢ 1vi d y
a trait A cette demande de rupture d’engagerfent. ¢0 qui vient d'8fre rapportd plus haut et qui

29, 11 s’est plaint qu’on l'avait mis au Dépbt d
&’aller manger chez son pere. 90t do Commane ot quon Pempéchait

A cette prétention il y a lieu de faire remar immi
ention 1 marquer que Iimmigr 3 3

Commune ala dlspomt,lpn du Syndic, du Commissaire de (E’o]ice ou l(ia?’z’uggqg? au dépdt de
qui y est retenu pour linstruction de plainte, ne peut, en aucun cas, quitter | l‘lde’ Jdudlcmxre et
qui prece’\de, il est t"afnle de se convaincre des facilités qui sont laissées aux inte [Pob b par ce
l;;egytent tlaltre ﬁton.ses i ‘:}Ler, prendre leurs repas chez leurs parents. Le pér:":]?’ Ir{n ‘}!shﬂs ne

abite chez Monsieur Albert Bédier, & St. André, di usi : alicharane
Susanne. ' té, distant de plusieurs kilomatres de Ste,

Mai, Nos, 12 et 14.

Declaration of the Juge de Paix,

8’est presenté au

_ItV.fonTeur Lagrange une
16 quil paierait avec la

ns de charretier, le nommé
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3°, Le plaignant avait prié le Juge de Paix d’intervenir pour lui auprés du Syndic
et afin qu’une solution soit. donnée, au plus t6¢, & sa réclamation.
” T"La plainte, poriée an Consulat devait donrer lieu & une correspondance entre Messieurs le
Consul, le Protecteur et le Syndic ; tout ceel demandait un temps relativement long.
Monsieur le Juge de Paix, péanmoins, donne rendez-vous & I’Indien, le 8 Mai, dans Ia

matinée, pour 3 heures. [Sie.] ) ) '
Le magistrat fit appeler le Syndic, et, en présence de Kalicharane, il fit connaitre les

réclamations de cet immigrant. ] ' .
Monsieur le Syndic explique au Juge de Paix tout ce qui ¢’etait passé, el celui-ci con-

clut en exportant I’Indien & attendre gne satisfaction lui soit donnée par autorité competente.

Dans cette consultation, si je puis m’exprimer ainsi, Monsieur le Svudic déclare que Kali-
charane, exposant devant le Juge de Paix tous les reproches qu’il eroyait avoir & laire, n’a
nullement parlé de ce soi-disant refus qu’il aurait essuyé, d’un permis pour se rendre a St.
Denis, et ce n’est que bureau fermé, et le Syndic parti par le train, qu’il en a fait la déclara-
tion 4 Monsieur de Floris. )

C’est & ce moment que Kalicharane pris la déeision de se rendre librement au Consulat et
de porter une nouvelle plainte, non plus contre son engagiste, mais bien contre un fonction-
naire, dans ’exercice de ses fonctions et A Voceasion de 'sxercice de ces fonctions.

Cest cette plainte qui a motivé Pautorisation demandée par le Syndic & traduire Kali-
charane devant le Tribunal disciplinaire.

Présenté au Juge de Paix ce magistrat s'est déclaré incompétent. Sur les ordres provo-
qués par le Syndic, & Poccasion de ces faits, Vengagiste a porté plainte au Commissaire de
Police, qui avait, dés lors, & faire une enquéte pour mettre le plaignanta la disposition du

Procureur de la République.
Sur ces entre-faites, M
sieur le Protecteur une seconde lettre
Monsieur le Consul ; ci-joint la déclarati
Conformément aux instructions de
passer ”” pour St. Denis et Monsieur le Syndio de
diriger sur la mé&me direction le pere de I'Indien afin que I’
18, a 9 heures du matin au Consulat,
Tels sont, Monsieur le Consul, les faits relatés par Monsieur le Syndie.
Je vais, dans une seconde lettre, avoir I’honneur de vous faire connaitre le résultat de mon

enquéte & Ste. Suzanne daus la journée d’hier.

onsieur le Syndic recevait le 16 Mai avec des instructions de Mon-
dans laquelle étaient formulés plusieurs desiderata de
on de Monsieur le Juge de Paix.

Monsiear le Protecteur Kalicharane regut un “ laissez-
St. André fut avisé d’avoir également 2
un et Pautre se trouvassent Lundi,

Je, soussigné, Juge de Paix du canton de Ste. Suzanne, 1le de la Réunion, certifie que le
Vendredi, huit Mai courant, dans la matinée, ’Indien Kalicharane, engagé au Sieur Benjamin
Lagrange, s’est présenté & ma demeure, six au bourg de la Marine, et a demandé & me parler,
mon fils, lui ayant dit que je ne pouvais l'entendre pour le moment, V’a invité a revenir dans
la journée. A midi environ, il st de nouveau présenté chez moi et m’a déclaré—

(1) Que depuis une douzaine de jours, il perdait son temps, étant en instance auprés du
Syndic des Immigrants pour obtenir la rtipture de son engagement, parceque g’étant engagé
comme domestique, son engagiste Pemployait & toutes sortes de travaux,

(2) Qu’on avait voulu le mettre au dépdt communal et Pempécher d’aller manger chez son pére.

(3) Qu’il me priait &’intervenir pour lui auprés de Monsieur le Syndic afin qu’une solu-

tion soit donnée au plus tot A sa réclamation.
te cet Indien demandait la rupture de son

Ne sachant pour quels griefs contre son engagis
engagement, je ’2i invité & se rendre au bureau du Syndic le méme jour & trois heures de

I’aprés-midi. _
Fidele au rendez-vous que je lui avais assigné, en sa présence, j’ai entretenu Monsieur

le Syndic des Tmmigrants de sa_réclamation, lequel m’a fait connaitre qu’il attendait de son
chef une réponse & une lettre qu’il lui avait éerite, avant de décider ce qu’il aurait & faire an
sujet de la réclamation de Kalicharane; j’ai en conséquence invité cet lndien 3 attendre.

Le méme jour [8 Mai] vers quatre heures me trouvant sur la place de la gave du chemin
de fer & Ste. Suzanne, Kalicharane est venu & moi et m’a dit—

« Mounsieur la Syndic me refuse un permis pour me rendre & St. Denis. Je ne puis
attendre ici plus longtemps; j'irai trouver Monsieur le Protecteur. Je lui ai repondu que je
p’avais pas 3 me méler des aﬁpires concernant le Syvdicat des Immigrants, de faire selon sa
volonté, puis qu’il ne consentait pas 3 attendre patiemment. A ce moment le Syndic avait

uitté Ste. Suzanue;’ au bureau de ce fonctionnaire Kalicharane n’a pas dit en ma présence
qu’il desirait aller & St. Deuis et n’a pas demandé d’autorisation pour s’absenter de la Commune

Je déclare le présent pour servir et valoir ce que de droit, sur la demande de Monsieur le

Syndic des Immigrants de mon canton.

STR. SUZANNE;
Le 16 Mai 1891. } A. o FLORIS.

No. 85, dated St. Denis, the 21st May 1¢91,
From—Mons, F. Mawcor, Protector of Immigrants, Réunion,

To—Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion.
Quand le service dit que les immigrants engagés comme domestique i
temps 3 leurs engagistes, il est bieu certain qu’il v’extend pas par la qu’(}l szitd::g;gtd»t()l]t ]fim.
eux plus
3



de N , . b . . . ! . . "’
‘ travail que n’en comporte 1a limite fixée par la Convention, mais simplement que le d
tique ne peut élever la prétention d’avoir droit & des heures sans emploi dans la j ’ oamBes-A
le temps consacrés aux repas. P ° 12 Jourube, aprpe
Sons ces 1éserves, et pour sui i \
: vre vot
i Do s rves, ot P vre votre lettre du 18 Mai courant dans ses développements
. r de aire connaitre le résultat de mon enquéte & Ste. Suzanne j .
plaintes de I’Indien Kalicharane. ' . u sujet des
: , .
,Cet Indien est engagé & Monsieur Lagrange 3 raison de 20 franes par mois; a
de s’engager, il regevait 75 francs d’avance pour remboursement & son ex-e i ?omen't{
e ‘ : ran ) ) ¢ ~engawmiste
ebd‘lltll conﬁenu (%u.e la vache ser'jut a ses soins et qu’il devait fournir matin et soirbur:paq’uzz dle
paille ; elle se \a{t autour de Pemplacement, ¢’est une affaire d’un quart d’heure che fois ;
ces conditions & ~te Suzanne sont générales. Hane foes
Des d]e(;lzlla:tlolls’de Kalicharane, il est résulté, dans ma conviction, qu’il n’avait été occupé
flomdn’]e palefrenier qu’une on fieux fois en deux mois, tout-a-fait accidentellement et par e
u dérangement du co-engagé attaché aux chevaux. par suite

R 3 u} e .
Monsieur Salluce, Bijoutier, 2 Ste. Suzanne, que j’ai entendu, a constaté ces faits san
: ? t ans -

vouloir en tir onsé : i O dik 3 :
vo intemrli :.”er des conséquences, puisque, a-t-il dit, *‘ je ne connais pas les conventions entre
‘ Kalicharane ne s’est pas plaint de ne pas recevoir ses vivres, mais dar i dnact
tions au Consulat, qu’on ne lui laissait pas 1 rends '8 une de ses déposi-
tombe &’ ; , 1 P e temps de plendre ses repas. Cette :
mbe d’elle-méme, puis qu’il est établi que son pere, bazardier de St. André, 1 te assertion
nellement des denrées de son commerce pour agrémenter ses repas + André, lui laisse jour-
‘Cet Indien, m’a dit Monsieur Lagrange, est un bon cuisinier ; j’ai été trés-satisfait d
s’ervlce pendant quelques temps, puis tout & coup il ne se présentait plus devant ait de son
1 mﬁue’nce de la boisson et se négligeait & un tel point que jen étais fatigué; i]n‘l?l'que ol
gouPQune plainte de ma part pour mauvais service; dans une méme jo?xmé imt sous le
intentionnellement, croyant ainsi obtenir la rupture du contrat, il m’a cofité f’ thnns doute
de mes repas de famille pour m’avoir servi le matin des viande,s builées, ’ees N 1ﬂt de doux
immangeables par le défaut contraire ; enfin il s’est absenté me ]aissant,dains 10’1“ (bes Ylandes
autre r\notlf' que celui d’obtenir la rupture du contrit que je ne désirais pas a rg:nt art:as Fans
que, d&s le début, son service m’avait parfaitement convenu et que je le savais I(:a ‘mb(l)u > parees
IA(allcharan_e a e.te’:, remis & la Police le Jeudi 14 & 2 heures, & son retour%e gt Deni
pour étre A la disposition du Juge de Paix et passer devant le Jury disciplinaire en \./erté:xm(f,
l,autorlsat.lon de poursuites que j’avais donnée & Monsieur le Syndie. Le Jury disciplinai .
s’est réunie le Vendredi et loin de prononcer un acquittement comme Ilndien I'a lai % 1naire
% Monsieur le Consul, il s’est déclaré incompét nt. & Taisst crowe
_ Kalicharane a donc été ramené au Depdt de Commune 3 Ja disposition du Commissair
Police pour étre déféré an Parquet aprés enquéte, missaire de
Ce Dépét n’ est pas & proprement parler un lieu de détention, la preuve c’est que 'Indi
a pu venir & S.t.. Denis pour porter une nouvelle plainte, ’ ’ que Findien
Cette plainte donnait lieu & votre lettre du 15 Mai et & mes instructions écrites an Syndi
apres la vérite que j'eus I’bonneur de vous faire, celui-et se mettait en mesure d’y.satii{:;i;c
:a‘h 11_ atait sursns”a la su}te 3 donner au délit de fausse plainte. Kalicharane était muni d’uxe\
lal\ssez-passe.r aﬁp d’aller & St. André, porteur d’uge lettre pour Monsieur le Syndie, af
le pre fut avisé qu'il était appelé au Consulat, yheie, aln que
l’\/[ons,leur le _Consul a, en effet, recu I’'un et 'autre ; toutes leg satisfactions ont donc été
denneee aux plaignants dans la mesure du possible et en faisant la part du temps mtz)ete
nécessaire pour correspondre de St. Denis A Ste. Suzanne et vice versd. ps matéricl
Tl n’y a eu d’autre part aucune intention d’empressement ficheux de la part de Monsi
le §yndlc pour la présentation de ’éngagé au Jury Disciplinaire qui ne comportait : r(ll&’ﬂeur
préalable de la part d’un fonctionnaire qui ne reléve que du Protecteur. P pas daws
Les .Syndlcs sont des fonctionnaires assermentés qui n’ignorent .pas ’étendue de 1
sponsabilité et de mon.coté, i jo n’ai pas erd devoir vous aviser de mon autorisati e lear re-
de poursuites de ’Indien pour fausse plainte, ¢’est que cette solution découlait? "?'2 a0 yndio
A mes yeux des rapports successifs des 6 et 12 Mai du Syndic et de mes lettres & naturellement.
Je serais donc fort peine, Monsieur le Consul, qu’aprés ces explications 2 b votre adrosse.
convaincu que le Service de I’ Immigration, par Pun on lautre de ses 1 ‘_’?us e s0yez pas
nulle intention de manquer de déférence ou de courtoisie envers ’l\'lousizaeplelsent‘a“ts’ ma eu
Majesté Britannique. ur le Consul de Sa
) L’enquéte pour fausse plainte ayant été maintenu par le propriéiaire, Monsi
imissaire de Police de Ste. Suzanne en a repris le cours 1a ol il I'avait lais:é; ensieur le Com-

No. 15, dated St. Denis, the 23rd May 1891.
f",.om___(j‘" W, BENNE’I"I‘, Esq., I, B. M.s Consul, Réunion
To—The Protector of Immigrants, Réunion, ’

1 have the honour to acknowledge the receipt of your notes
instant, 'with reference to the_ complaints of Kalipchara}r,\el,1 all(()it?;l’ g:i-kislt,m\d 85, of the 21st
care which vou have taken in drawing up the reports on the subject 1”|ym' for the grent,
that I do not think it necessary for me to trouble you to make any '.Lftl, Deg to inform you
It would serve no good purpose to point out that in many unimp;,:i;r:;l‘qnn.les.
complaints were found on your personal inquiry at Ste. Suzanne tob points the boy’s
charges appear to be unsupported by sufficient evidence. e correct, as the chief

~w¥intended by the
thought that I desire
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In view of your explanations, I cheerfully accept your assurance that no discourtesy to me

Syndic of Ste. Suzanne, and I should be very sorry if you, for a moment,

d to impute discourtesy to you personally, for our relations since my arrival
have been most cordial and marked by extreme consideration on your part.

1 desire, however, to add that 1 hope Monsieur le Protecteur will be so good as to let me

know beforehand of any case in which a British Indian is to be prosecuted for a false com-

plaint preferred at the Consulate, so that I may be prepared to take measures for his defence,

should in my opinion the case require it.

No. 40, dated St. Denis, the 2bth May 1891,
From—C. W. Besnerr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,
Fo—The Protector of Immigrants.
Kalicharane Mangrea states that his engagiste will not accept of his further services and

will not cancel his engagement.
What steps does Monsieur le Protecteur intend to take?

From—Monxs. F. MaLcor, Protector of Immigrants, Réunion,
To—Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion.
Fai Phonneur de faire connaitre & Mousieur le Consul que la plafnte du Propriétaire et
Venquéte faite par le Commissaire de Police pour le délit de fausse plainte sont entre les mains

du Procureur de 1a République,
L’Indien est A sa disposition au Dépot Colonial.

No. 89, dated St. Denis, the 24th May 1891.
From—Monxs. F. Matcor, Protector of Immugiants, Réunion,
To— Iler Britannic Majesty’s Consul, Réunion.

Monsieur le Procureur de la Eépublique me fait cavoir la déeision du Parquetde St. Denis
concernant Indien Kalicharane. Aux termes de VArt. 2 du Déerét du 30 Mars 1881, cet
homme v’est pas immigrant puisqu'il resulte de son acte de naissance qu’il avait plus de 21 ans
lorsque se sont passés les faits ineriminés. . ) )

Le Parquet estime méme que le Service doit aller plus loin et considérer }(ahchamne
comnme frangais, puisque, né de parents étrangers et domici\liés dans la Colenle a P’époque de sa
majorité; il n’a pas réclamé la nationalité de ses pere et mere dans Pannée qui a suivl cette
majorité [ Art. 8], para. 4 du Code Civil, modifié par 12 loi du 26 Juin 1889.

Cet homme ne reléve done pas de la jurisdiction du Consul d’Angleterre et doit étre rayé
Jdes controles de Pimmigration. .

Au cas ol cette décision du Parquet ne serait pas conforme & votre opinion, vous aurez i
vous adresser directement & Mousieur Je Procureur Général pour le prier d’examiner a son

tour cette affalre.
R —

No. 1, dated Réunion, 3rd June 1891.

From—C. W, Bexnert, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,

To—Her Majesly’s Secretary of State for Foreign Affairs.
In connection with my Despatech No. 18, Consular, of to-day, and with reference to Sir
No.89 Thomas Sanderson’s Despatch No. 1 of this series, dated the
No. 1, from Protector, No. 9. 4th of March, I have the honour to inclose a copy of a uote

grom the Protector of Tmmigrants in which he informs me that a Briti§h Indian, born in
Réunion, of British Indian parents, both immigrants, and legally married, is removed from my

jurisdiction under the operation of -the French Nationality Law of June 26th, 1889,
I also enclose, in €opy, & note 1 addressed to Monsieur

9. to Acting Governor, No. 12. . ) A
gg. 3,’from Actigng Governor, No. 120° Lougnon, the Acting Governor, on the subject, and His Ey.
cellency’s teply.

I took an opportunity of calling upon Mor
over and endeavour to induce him to let the whole ques

your Lordship’s instructioos. .
His Excellency, however, whilst expressing his regret, replied that he had no power t
0

sieur Liougnon yesterday to talk the matt
tion remain in sfafu quo until I I'ECeiv: (;

do so. .
1 then said that I presumed he did not intend to deny the right of such persons to

jon with their parents under Art, 1X of the Convention.

His Excellency replied no, so loug as they were minors, but that, when op

reached the age of 21, they ceased to be “ immigrants,” and at 22, if they had not, . they ha

British nationality, they became, ipso fucto, French, and lost all rights to repatri declared for

expense of the colony. Mation gt the

He dwelt particularly upon the word enfants in Art. IX, sec. 4, as meaning « .

I was unable to obtain any further concession from His Excellency on ﬂlisbp Mingpg »
oin *

tc

triab Tepa-
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After all the interpretation put upon the clause seems fairly reasonable, for if the word .
gnfants is held to include persons of full age, it would be difficult to know where to find a g
limit, for the son being held an ¢ immigrant,” the grandchildren of the original immigraXt™
might perbaps legally claim repatriation. 8

Apart from the question of" treaty rights, the Indian who becomes French is, in m
opinion, better off than the British Indian. He acquires all the rights of French citizenshiyy
including the right of voting ; he is not bound to ““engage *’ as a labourer, he can travel aé(i
reside freely in the Island, or leave it, if he wishes, and 1s only subject to one tax, the poll-tax
of frs. 6:00 a year, whilst he is freed from all the vexatious police ordinances which make a’.
British Indian’s life so harassing at times,

Most of the young Indians have become Roman Catholics, and nearly all b ied i
the country, most with Indians, but many with creole women, ’ y all have maried in

They would feel lost in an Indian village, where they would bhave no aequaintances, and
from what I can learn after questioning many of them, they would never return to Tndia
unless more or less compelled by the parents to do so.

P.S.—For convenience of reference, I give a capy of the article quoted by Mousi
Lougnon from President Grevy’s decree of March 30th, 1881, which beca[?le law the o(:\nsh"le:;
3rd, 1891,

« Sont considérés comme immigrants juequ’a leur majorité tous les enfants nés dans la
colonie de parents immigrants ou introduits avec eux.”

No. 12, dated St. Deuis, the 29th May 1891.
From—C. W. Bexnerr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,
To—His Excellency the Acting Governor of Réunion,

1 have the honour to inform your Excellency that I have received a note, numbered 89

and dated to-day, from the Protector of Immigrants, in which he juforms me that the Parquetz '
of St. Denis have decided in the case of an Indian named Kalicharane, that as this Indian was
born in the island of Réunion, is domiciled here, is 22 years of age, and has not declared at the
Consulate in the special time, that he intends to retain his British nationality, he has become a
French citizen, and is therefore removed from my jurisdiction and from the obligation to
engage.
It is not my intention fo start an academic discussion upon this point, which has been
already, I learn from Monsieur Manes (note 245 of September 12th, 1890), addressed to Acting
Consul Bell, referred to Paris.

1 desire, however, to record the following opinion :—

(1) That the French Law of June 26, 1889, was intended to apply to free residents, and
that Indian immigrants in Réunion cannot in any way be cousidered' free
residents.

(2) That as regards children of immigrants the law is inapplicable, as their status and
rights are fixed by the terms of the Convention of July 1, 1861, which overrules
any portion of the decree in question which is at variance with the provisions of
the Convention.

(3) That Her Majesty’s Ambassador in Paris has addressed to the French Government
an earnest protest against any application of the French Nationality Law t6
Indian coolies in Réunion in such manner as would be contrary to the provisi
of the Convention of 1861. P ons

1 would therefore ask Your Excellency to let the question stand over for a few dav
Jonger until the decision of our respective (Governments on the points at issue are respectivels
communicated to us, and that, meanwhile, my right to protect children of British immi rantsy
Indians in Réunion, ma]y be allowed. : g »

I am the more inclined to make this request in view of the utter disorganizati .
would be caused on sugar estates by the sudden. freeing under the OWratiflfofz“:L? 1::1’1(;1;
geveral hundred labourers.

No. 120, dated St. Denis, the 1st July 1891,
From—His Excellency the Acting Governor of Réunion,
To~Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion.

J’ai P'honneur de vous accusser réception de votre lettre du 29 Maf dernier, relative & |
pationalité des Indiens nés dans la colonie et qui y atteignent leur majorité. ’ *

Nous me demandez la question ayant éte portée devant nos Gouvernements respectifs d
1a laisser en I"état jusque la notification de la décision qui interviendra, o de

¢

r
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Permettez-moi de vous faire remarquer qu’il n’appartient pas 4 I'autorité administrative
ntraver action de I’Autorité judiciaire & laquelle ressortissent uniquement les questions
‘relatives 3 I’Etat Civil. i )

Je n’ai donc pas, vous le reconnaissez d’ailleurs, & revenir sur la question de la 1égalité de
P’application aux Indiens immigrants, sujets anglais, des dispositions de la loi du 26 Juin 1889.
Je crois devoir toutefois appeler votre attention sur le paragraph de votre lettre ainsi congue,

¢ Les Indiens immigrants ne peuvent en aucune fagon étre considerée comme habitants
libres.”

Veuillez, je vous prie, vous reporter & PArt. 2, para. 2, du Décrét du 30 Mars 1881 ; vous
remarquerez que les gnfants dgs immigrants ne sont.conmdérés comme immigrants que jusqu’a
leur majorité. Du jour ol ils ont atteint leur vingt et uniéme, ils cessent d’étre soumis
au régime spécial de Pimmigration. )

Clest 3 partir de ce moment que la loi leur accorde une année entiére pour revendiquer, si
bon leur semble, leur extraneité. S’1ls ne Pont fait, on ne peut done pas arguer de ce qu’ils
étaient soumis 3 un régime spécial pour dire que loi ne leur est pas applicable,

No. 2, dated Réunion the 6th June 1891.
From—C. W. Benxerr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion,
To—Her Majesty’s Secretary of State Jor Foreign Affairs.

In continuation of my Despateb No. 1 of this series, dated the 8rd instant, I have now

. the honour to inclose a copy of a further note which I addressed

To Monsicur Lougnon, No. 13. to Monsieur Lougnon, inquiring whether His Excellency
-would consent to repatriate a British Indian who bad become French under the law of June

26th, 1889, provided he had served five years’ engagsment. _
From Acting Governor, No. 121, Monsieur Lougnonin the note, copy of which I also inclose,

dated 4th June 1891, replies in the negative.

. No. 13, dated Réunion, the 3rd June 1891.
From—C. W. Bunverr, Esq., Her Britannic Majesty’s Consul, Réunson,
To—His Ercellency the Acting Governor of Réunion. '

With reference to the conversation which T had the honour to hold with you yesterday
regarding the rights of British Indians who have become French under the French Law, I

1d ask your Excellency to reply to the following question, o
wou Indizm}; arriving herey as passagers libres are allowed a right to repatriation at the expense

having served five years’ engagement.

o th?t:: Oclx;)srzaya:ftlifdian, gon of a British InQian immigrant, who has become Erencl} by local
Jaw, has served five yearsf’ eng;lgement. will the Government grant him a similar right to re.

jation i he asks for it ? '
e n"llfcl)o(lllulol:;ec:ieimaginary case. A British Indian has engaged in 1888 for three years; in
1890 he arrives at the end of his 22nd year, and not having made a declaration of British
nationality he becomes PFrench; he finishes however bis three years’ engagement, engages
again for two years, and in 1893, having finished his five years, claims his repatriation.

Will it be granted at the expense of the colony without question as to his nationality ?

No. 121, dated St. Denis, the 4th June 1891.
From—His Erceliency the Acting Governor of Réunion,
To— Her Britannic Majesty’s Consul, Réunion.

Par votre lettre du 8 Juin courant, No. 13, me d.emandez, si.“ etant donné que les Indie
venus daus la Colonie comme passagers l}bres ont droit au rap?trlement aux frais de la Colou‘?s
aprés 5 ans d’engagement, }’Admmlgtratlon accorderaif ce méme droit il le réclamait. 3 le
Iudien, fils d’immigrant sujet ang,l:us, devenu frangais d’aprés la loi du pays, et qui "au un
accompli b années d’engagement. rait

Au cours Ventretien que nous avons eu ensemble, dans mon cabinet, le 2 du cour .o .
été amené incidemment i vous parler dq la ts:lt}lation des Indiens qui vieunent dang lal a([;t, Ja
comme passagérs libres et auxquels, .1l'a été convenu avec votre prédécesseur que P Ag olpqle
tration refuserait I'engagement. L’opinion que j'ai émise est en complite oppositi Lo
celle que vous reproduisez. ) ion avec

Je vous ai dis que ces hommes qui parfois ne pouvaient pas trouver de tra

i S . . vail
de Vengagement auralent peut-étre la possibilité d’acquérir un droit au repatrie en dehorg

ment s;

Consulat consentait & les cousidérer comme immigrant et &’ils accomplissaient dapg 1 votre
un engagement d’uve durée égale & celle des contrits originaires dans Plnda CoIl\(;me
e »
. ais

j’aiouterai que cette hypothése devant étre écartée, cest & vous Monsieur Je

.uppal'tiem'lra .ne’«-essairement de les repatrier, Consu], qu’il

(o}
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Rien done, dans cette partie de notre conversation ne pouvait ’appliquer aux fils d’immi.

grants nés en pays francais et devenus frangais lorsque Pannée de leur majorité s’est éco{{y
sans qu’ils aient réclamé leur extraneité. v

Le fait d’un engagement de travail ne saurait un rien leur faire perdre la nationalité
qu'ils tiennent de la loi et il ne saurait étre question pour eux de repatriement puisque leur
patrie est a colonie ot ils sont nés.

No. 27 (Cons.), dated Foreign Office, London, 20th July 1891,
From—Her Majesty’s Secretary of State for Foreign Affairs,
To—Her Majesty’s Ambassador at Paris.

With reference to my Despatch to Mr, Egerton, No. 17, Treaty, of the 14th of March, 1
transmxt,.for Your Excellency’s information, copies of further Despatches from Mr. Bennett,
Her Majesty’s Consul at Réunion, respecting the bearing upon the status of Indian coolie
immigrants of the new French Laws relative to nationality and military service.

Your Excellency is doubtless aware that the object of the French Government in nego-

tiating the Convention of July 1st, 1861, was to put an end

Consul Benaett, No. 18, June 3. to the recruitment of African labourers for the French colo-
» » No.1,Treaty, June 3. nies, and to secure the engagement of free Indian coolies in
" » No.2 Treaty, June 5. their stead. The aim of Her Majesty’s Government on the

other hand was to ensure that the recruitment of British
Tndian subjects should be so regulated as to afford the fullest protection for persons whose reli-
gion, language, and customs rendered them peculiarly ignorant of the laws prevailing in a
country governed by European methods. ) '

The convention accordingly contains provisions of a special character, by means of which
every immigrant is made fully acquainted with the conditions of his temporary and voluntary
exile ; and it provides that Her Majesty’s Consul should also be informed of any change brought
about in those conditions by the termination or renewal of each individual contract.

The status of every British Indian in Réunion, whose renunciation of the right to a return
passage has not been formally announced to Her Majesty’s 9011sul by the local authorities, is
governed exclusively by the stipulations of the convention ; in order to emphasize this fact, it
is provided that every contract shall quote those Articles of the convention which relate to the
terms of the engagement, the conditions of work, the assistance of the Consul, and the right
to a free return passage. . )

One of these articles, No. 9, distinctly stipulates that « the right of the immigrant to a
return passage extends to his wife and children who quitted India under the age of ten years,
as well as to those born in the colonies.” , '

1f Your Excellency refers to the Cons'u.l s correspondence with the Acting Governor of
Réunion, you will see that the local authorities decline to admit that the convention can bar
the operation of recent legislation, and, apparently, contepd that it is superseded by the
Decree of March 30th, 1881, which does not seem to recognize the children of immigrants as
being themselves immigrants after they bave attained their majority.

1 have to request that Your Excellency w}lll address the French Government on this sub-
ject, and that you will state that Her Majesty’s Government trust that early measures will be
taken-to correct the misapprehension ente}'talned by ghe local authorities of Réunion as to the
possibility of municipal enactment Overridu}g.the distinct provisions of an international agree-
ment, and thus barring the claim to repatriation of children of immigrants born in the colony.

Dated India Office, 14th August 1841,

From—d. Govrey, Bsq, Under Secretary of State for India,
- Po—The Under Secretary of State for Foreign Affairs.

I am directed by the Secretary of State fpr India in Council to acknowledge the receipt of
Sir T. V. Lister’s letter of the 20th ultimo, transmitting

Dated 3rd June 1891, No. 18, and 400 Pyogpatehes from Her Majesty’s Consuiin Réunion (here-

ongﬁ::(rle;-r 4 June 1891, No. 1, Treaty, with returned), together with a covy of a Despatch which the

and enclosures. Marquis of Salisbury addressed, on the 20th ultimo, to Her
Dated 5th June 1891, No. 2, Treaty, Majesty’s Anrbassador at Paris, respecting the bearing upon
and enclosures. the status of Indian immigrants in Réunion of the new French

jonality and military service. ' '
e ;Isl t:;;l?rfll am {o state that Viscount Cross, cordlally’supportx‘ng the representation which
the Earl of Liytton has been instructed to make to the French Government on this subject,
trusts that the French Government will accede t) the request of Her Majesty’s Government,
It will be remembered that the question of the application of

India OT;Sito Foreign Office, 25th ¢} o moonch Nationahty Law in respect of the right of re-
I",Bz::;gy" Offie, to lndia Office, 4th  patriation formed the subject of the correspondence noted

y Foreign O in the margin, ending with Mr. Egerton’s note to M. Ribot,
Foreign Office, to India Office, 13th 4. (.4 tle 5th of March last, to which no reply has yet been
March 1891, received.

Government of ludin Central Printiug uttice.~No. 380 R, & A, D—7-10-41.— 160,
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Estract from the Frenck Nationality Law of 26th June 1859.

Asticle 1er.—~Los Articles 7, 8, 9, 10, 12, 13, 17, 18, 19, 20, et 21 du Code Civil sont
modifiés ainsi qu’il suit : . . .
* * . *® * * * *

s 4ytiels 8, —Tout [rancais jouira des droits civils. '

Sont Frangais: .

(1) Tout individn né d’un Frangais en France ou & I'étranger.

L’enfant natoral dont la filiation est établie pendant la minorité, par reconnaissance on
par jugement, suit la nafionalité de celui des parents & Pégard duquel la preuve a d’abord été
faite. Sielleresulte pourle pere oula mére da méme acte ou du méme jugement, Uenfant

_ suivra ]a nationalité du pére;

(2) Tout individu né en France de parents inconnus ou dont la nationalité est inconnue ;

(8)* Tout individu né en France d’dn étranger qui lui-méme y est né;

(4) Tout individa né en France d’un étranger et qui, 3 Pépogue de ea majorité, est
domicilié en France,  moins que, dans année qui suit sa majorité, telle qu’elle est reglée par
1a Loi Francaise, il n’ait declin Ia qualité de Frangais et prouve qu’il a conservé la nationalité
do ses parents par une attestation en dne forme de son Guuvernement, laquelle demeurera
annexée b la declaration, et qu’il n’ait en oatre produit, #’il y a lieu, un certiticat constatant

qu’il a re; ondu & P’appel sous les drapeaux, conformementd la Loi Militaire de son pays, saunf
les exceptions prevues aux Traités ; ' '

(6) Les étrangers naturalisés, :
* * * *

s 6 Sont.abrogis les Decfets des 8 Avril, 1809, et 26 Aolt, 1811; les Lois des 22 Mars,

49, 7 Fevrier, 1851, 29 Juin, 1867, 16 Decembre, 1874, 14 Fevrier, 1882, 22 Juin, 1883, et

. toutes les dispositions contraires a la presente Loi.

Government of Iudia Central Printing Office,—No. 624 R, & A. D.,—20.12-93, .50,
. .
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(Emi gration)
Calcut ta, The /” A_ Fevruarylsds. ) -
. To-
The Segretary to the,
% Gowernment pf Madras.
' SIR,
1 AM directed to’ invite attention
Subject. to the communication marginally noted,*
Asking the views of the fovern- and to request the favour of an early reply
ment of Madras in regard to the thereto
application of the French nation-
, ality Law to Indian Immigrants
~ in Reunion.
% have the honour to be,
SIR,
Your most obedient Servant,
e ho 34 - No.B512, dated 28/12/95. <\
‘?fo (’9/ v dated ’ ‘ mﬂu/(ag’;(/m
el | |
. Under-Secretary to the Govt. of [ndia.
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